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Presentación

La presente Idónea Comunicación de Resultados 
(ICR) es el resultado de una investigación y análi-
sis de la revista Monterrey: correo literario de Al-
fonso Reyes la cual comprueba que es precursora 
de los blogs literarios. La historia de las nuevas 
tecnologías manifiesta que el blog nació a partir 

del descubrimiento del Internet. Afirmo lo contrario: el ser huma-
no, en la necesidad de comunicarse, se adapta a los recursos de su 
época. Dicho de otro modo, el blog es un ejemplo de la evolución 
del medio para mejorar la comunicación. En el caso de lo que hoy 
conocemos como blog literario, Alfonso Reyes es un precursor, 
en el sentido de que logró crear una red de comunicación con 
otros escritores y tiene características similares a las que hoy se 
consideran propias de los blogs literarios.

Asimismo, Reyes ejemplifico las semejanzas entre la revis-
ta Monterrey: correo literario, una revista publicada entre 1930 y 
1937 en Río de Janeiro, y los blogs literarios como tales, publica-
ción digital que surgió en la última década del siglo XX. Con estas 
comparaciones demuestro lo que ya habían comentado especialis-
tas de literatura: que Alfonso Reyes, con su revista Monterrey, es 
precursor de los blogs literarios.
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Introducción

Alfonso Reyes es más que una literatura: 
es una forma de entender la inteligencia  
de lengua española.

Agapito Maestre

Alfonso Reyes Ochoa (1889–1959) es un per-
sonaje único en la historia intelectual y lite-
raria de México y América Latina. Nació en 
Monterrey, capital del Nuevo León y murió 
en la Ciudad de México; fue abogado, escri-
tor, editor y diplomático. Como escritor cul-

tivó varios géneros: poesía, ensayo, crítica, novela, cuento, drama. 
además fue un estudioso de la cultura griega. Menciono algunas 
de las obras más importantes de Alfonso Reyes en poesía: Huellas, 
Ifigenia Cruel, Yerbas del tarahumara, Minuta, Homero en Cuer-
navaca. Sobre crítica, ensayos y memorias: Cuestiones estéticas, 
El suicida, Visión de Anáhuac, Vísperas de España, Cartones de 
Madrid, Simpatías y diferencias, Calendario, Homilía por la cul-
tura, Capítulos de literatura española, Pasado inmediato, Estudios 
helénicos, La filosofía helenística, La X en la frente, Memorias 
de cocina y bodega, Las burlas veras. Sobre novela y cuento: La 
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cena (considerado como precursor de suprarrealismo europeo y 
del realismo mágico hispanoamericano), Los tres tesoros, El plano 
oblicuo, Árbol de pólvora, Quince presencias. El Fondo de Cultura 
Económica editó sus Obras Completas de 1955 a 1993 que cons-
tan de 26 tomos. En el 2002, la misma editorial publica las Obras 
Completas en versión digital cargadas en un disco compacto que 
también incluye dos epistolarios con Pedro Henríquez Ureña y 
Julio Torri.

Desde muy joven empieza a trabajar en el ámbito cultural, 
el 28 de agosto de 1912 es nombrado secretario de la Escuela Na-
cional de Altos Estudios de la Universidad Nacional de México, 
origen de la futura Facultad de Filosofía y Letras. 

Tras el asesinato de su padre, el coronel Bernardo Reyes, el 9 
de febrero de 1913, frente a la Puerta Mariana del Palacio Nacio-
nal durante la Decena Trágica, Alfonso Reyes se mantuvo parco 
ante el dolor y ocultó los capítulos públicos que se entreveran con 
su tragedia familiar. Apenas aludió el cargo público que su her-
mano Rodolfo había aceptado en la administración de Victorino 
Huerta, a la petición que hizo al poeta Enrique González Martí-
nez para que abandonara la subsecretaría de Instrucción Pública, 
a su propia renuncia a la secretaría de la Escuela de Altos Estudios 
y su rechazo de la secretaría particular que le ofreció Victoriano 
Huerta “solemne, distante y autoritario”, una madrugada en Po-
potla “donde todo podía pasar” y donde se abrió la puerta del exi-
lio1. Alejado del servicio de Huerta, Reyes prefirió dar clases del 
curso de Lengua y Literaturas Castellanas en la Escuela Nacional 
de Altos Estudios. El 16 de julio 1913 obtiene el título profesional 

1  Tomado del libro: Martínez, Carrizales Leonardo, La sal de los enfermos: caída y 
convalecencia de Alfonso Reyes. París 1913-1914, Monterrey, Universidad Autónoma 
de Nuevo León, 2001
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de abogado por la Facultad de Derecho y el 17 de julio su nom-
bramiento como Segundo Secretario de la Legación de México 
en Francia. Reyes viajó al puerto de Veracruz el 10 de agosto para 
tomar el trasatlántico Espagne, que partió rumbo a París el 12 de 
agosto. 

En octubre de 1914 es cesado del cuerpo diplomático en Pa-
rís, bajo la presidencia de Venustiano Carranza, con el pretexto 
del estallido de la Primera Guerra Mundial y se va a España, ahí 
se dedica al periodismo escribiendo sobre cine, al trabajo literario 
en general y, durante unos cinco años, en el Centro de Estudios 
Históricos de Madrid a los trabajos de la Sección de Filología de 
dicho Centro, dirigido por Ramón Menéndez Pidal. En España 
es donde empieza a trabajar como editor en forma con Raymond 
Foulché-Delbosc en la edición de la obra completa de Góngora y 
sus traducciones para editorial Calleja.

Fue nombrado Segundo Secretario de la Legación de Mé-
xico en España, el 10 de junio de 1920, después fue nombrado 
Primer Secretario de la Legación de México en España el 21 de 
enero de 1921. 

Se le nombra Enviado Extraordinario y Ministro Plenipo-
tenciario de México en Francia, del 1 de diciembre de 1924 has-
ta principios de 1927. Desempeña, entretanto, las comisiones si-
guientes: Presidente de la Comisión Examinadora del Personal 
Consular mexicano en Francia. Fue nombrado Enviado Extraor-
dinario y Ministro Plenipotenciario en Argentina, el 1 de abril de 
1927; este nombramiento, en el curso de su viaje a Buenos Aires, 
es sustituido por el de Embajador Extraordinario y Plenipotencia-
rio, que desempeña del 11 de julio de 1927 a 1930. En el periodo 
del 16 de marzo de 1930 a 1935 fue nombrado Embajador Ex-
traordinario y Plenipotenciario de México en el Brasil. De julio de 
1936 a diciembre de 1937 fue nombrado segunda vez Embajador 
Extraordinario y Plenipotenciario de México en la Argentina. En 
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mayo de 1938 es comisionado especial en Brasil con categoría de 
Embajador, comisión que ocupa en total nueve meses, regresando 
a México en febrero de 1939. En ese año presidió la Casa de Espa-
ña en México, hoy El Colegio de México, fue miembro fundador 
de El Colegio Nacional. Fue varias veces candidato al Premio No-
bel, sin éxito. De 1957 a 1959 presidió la Academia Mexicana de 
la Lengua. 

A lo largo de su vida Alfonso Reyes recibió diversos recono-
cimientos, títulos honorarios y diversas preseas de varios países. 
En 1941 la Universidad de California le otorga el Grado Honorí-
fico de “Doctor of Laws” (LL. D.), y es recibido en Berkeley el 24 
de mayo de 1941. Es Doctor en Letras, Honoris Causa por The 
Tulane University of Louisiana, 1942; y por la Harvard University 
en el mismo año. Es tesorero de la Biblioteca Benjamín Franklin, 
México, y representante en su Comité Directivo de la America Li-
brary Association, de Chicago (U.S.A.), desde su fundación, en 
enero de 1942.

Fue condecorado con la Gran Cruz de la Orden de Isabel la 
Católica, de España; Comendador de la Legión de Honor, de Fran-
cia; Gran Cruz de la Orden “Cruzeiro do Sul”, del Brasil; Medalla 
“Enrique José Varona”, de la Asociación Bibliográfica Cultural de 
Cuba, 1944; Gran Cruz de la Orden de Boyacá, Colombia, 1945.

Jorge Luis Borges ejemplifica la importancia continental de 
Alfonso Reyes en una entrevista que sostuvo con Rita Guibert 
(Life en Español, 1968; Seven Voices, 1971) y que rescata José 
Emilio Pacheco en un artículo que publicó en la Revista de la 
Universidad en diciembre de 1979, donde Reyes obtiene el mayor 
elogio que se le ha hecho:2 

2  José Emilio Pacheco, “Borges y Reyes: una correspondencia. Contribución a la his-
toria de una amistad literaria” Revista de la Universidad, núm. 4, diciembre de 1979. To-
mado de: Borges y México, Miguel Capistrán ed., Lumen, Ciudad de México, 2012, p. 99. 
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Para mí el mejor prosista de la lengua española de este y del otro lado 
del Atlántico sigue siendo el mexicano Alfonso Reyes. Tengo recuer-
dos muy gratos de su amistad, de su bondad, y no sé si se le recuer-
de como debería recordársele. Para mí fue un escritor ejemplar, y su 
obra, una gran obra. Suponiendo lo más triste, que no perdurara nada 
de ella, cosa que no creo, siempre perdurará el ejercicio de la prosa 
española, en cualquier época, sin excluir a los clásicos, yo diría inme-
diatamente: Alfonso Reyes. La obra de Reyes es importante, no sólo 
para México sino para América, y debería serlo para España también. 
Su prosa es elegante, económica y al mismo tiempo llena de matices, 
de ironías y de sentimiento. Hay como una especie de understatement 
en el sentimiento de Reyes. Es decir, al leer una página, que parece 
fría, se nota de pronto que debajo hay algo muy sensible, que el autor 
siente, y quizás sufre, pero no quiere mostrarlo. No sé que se piensa de 
eso. Creo que le han echado en cara el hecho de que no se ocupara ex-
clusivamente o continuamente de temas mexicanos, aunque escribió 
mucho sobre México; y hay gente que lo no le ha perdonado que haya 
sido traductor de la Iliada y la Odisea. Lo cierto es que después de Re-
yes uno tiene que escribir el español de un modo distinto. Reyes era un 
escritor muy cosmopolita que había profundizado en varias culturas.

Adolfo Bioy Casares y Jorge Luis Borges buscaron el Premio 
Nobel para Alfonso Reyes, a su vez, Borges hace un elogio de Re-
yes en México en la Cultura (Buenos Aires):

Reyes es hoy el primer hombre de letras de nuestra América. No digo 
el primer ensayista, el primer narrador, el primero poeta; digo el pri-
mer hombre de letras, que es decir el primer escritor y el primer lector. 
Menos que un individuo es ya un arquetipo. Amigo de Montaigne y de 
Goethe, de Stevenson y de Homero, nada hay que pueda equipararse 
a la delicada hospitalidad de su espíritu. Dos virtudes de México, el 
valor y la cortesía, están en su obra, esas virtudes cuya perdición en 
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Florencia deploró Dante. He conocido la dicha de conversar con Al-
fonso Reyes; hoy me consuela de la privación de ese diálogo el trato 
de sus libros.3

Por lo anterior, Alfonso Reyes es uno de los personajes más 
estudiados de los últimos años. Su diario abarcará siete tomos edi-
tados por el Fondo de Cultura Económica (a la fecha, se han pu-
blicado cuatro), cada uno dirigido por personajes que han dedi-
cado su vida al estudio de Alfonso Reyes. El Tomo I (1911-1927) 
estuvo a cargo de Alfonso Rangel Guerra; el tomo II (1927-1930) 
por Adolfo Castañón; el tomo III (1930-1936) por Jorge Ruedas 
de la Serna; el tomo IV (1936-1939) por Alberto Enríquez Perea; 
el tomo V (1939-1945) por Javier Garciadiego Dantan; el tomo VI 
(1945-1951) por Víctor Díaz Arciniega y el tomo VII (1951-1959) 
por Fernando Curiel Defossé y Belem Clark de Lara. 

Como editor, Alfonso Reyes creó Monterrey: correo literario 
de 1930 a 1937. El concepto, la estructura, los objetivos, la logísti-
ca y el discurso hacen de esta publicación el referente obligado de 
un formato de comunicación que nace y se masifica en internet: el 
blog literario. ¿Cómo lo hizo? De eso trata esta Idónea Comuni-
cación de Resultados.

Antes de entrar en materia, es necesario enlistar tres antece-
dentes de este trabajo.

En el blog de Heriberto Yépez se publica la primera afirma-
ción de que Monterrey: correo literario es un predecesor impreso 
del blog, 4 en noviembre de 2002:

3  Capistrán, Miguel, Borges y México, Lumen, Ciudad de México, 2012, p. 66.
4  Tomado del blog de Luís Miguel Dias amontanhamagica.blogspot.com (publicado 
el 27 de julio, 2003) que, a su vez, lo retomó del blog de Heriberto Yépez literaturas.com 
(creado en el 2002, mismo que ya no existe). Visita [29 de julio, 2011]. 
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Habría que recordar, por ejemplo, su propia autopublicación uniper-
sonal de Reyes llamada Monterrey (precisamente hecha de miscelánea 
y escrita desde Brasil). Este tipo de publicaciones administradas por 
su propio autor son los antecedentes impresos del weblog; son una 
continuación electrónica y un resurgimiento de la gaceta o el boletín 
literario; de aquel género que, como diría Reyes, es “una carta circular 
entre los amigos”

Durante 2008, José Emilio Pacheco comparte esta afirma-
ción en la edición facsimilar de Monterrey: correo literario,5 en el 
ensayo “Monterrey de Alfonso Reyes”: “En Monterrey y en varios 
de sus libros, como los dos tomos finales de Las burlas veras, Al-
fonso Reyes aparece como antecedente y precursor del blog, un 
espacio a la vez público y privado.”

En 2011, la revista La Tempestad publica un texto de Sergio 
Tellez-Pon que se suma a lo dicho por Yépez y Pacheco:6 “Siempre 
he pensado que ese fanzine (Monterrey: correo literario) fue, a 
su modo, el primer blog literario de México, antes de lo que hoy 
conocemos como blog, claro está, un blog avant la lettre.”

Es importante recordar lo que enuncia Carlos Scolari: “Cada 
época genera sus tecnologías, que a su vez contribuyen a definir 
ese momento histórico”.7

5  Monterrey: correo literario de Alfonso Reyes 1930-1937, Edición facsimilar de los 
quince fascículos, textos de: José Emilio Pacheco, Cecilia Laura Alonso, Alberto Enrí-
quez Perea y Héctor Perea, Gobierno del Estado de Nuevo León, Secretaría de Relacio-
nes Exteriores, Universidad Autónoma de Nuevo León, Conaculta, Universidad Nacio-
nal Autónoma de México, Fondo Editorial de Nuevo León, Comité Regional Norte de 
Cooperación con la unesco, Universidad Federal Fluminense, México, 2008. La obra 
fue reimpresa por el fce en su colección “Revistas literarias mexicanas” promovida por 
José Luis Martínez. 
6  Artículo publicado el l 21 de junio de 2011 en el blog de la revista La Tempestad 
(latempestad.mx)
7  Scolari, Carlos, Hipermediaciones, Barcelona, Gedisa, 2008, p. 273.
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Dicho lo anterior, pasemos a conocer Monterrey: correo lite-
rario y confirmemos que es un blog hecho en 1930.
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1

La revista Monterrey: 
correo literario

Hemos llegado tarde al banquete de la civili-
zación occidental.

Alfonso Reyes

El 16 de marzo 1930 nombran a Alfonso Reyes Emba-
jador Extraordinario y Plenipotenciario de México 
en Río de Janeiro, Brasil, hasta 1935. Sucede a Pas-
cual Ortiz Rubio, quien fue nombrado presidente de 
México. Reyes editó Monterrey durante ocho años 

(1930-1935 en Río de Janeiro y de 1936-1937 desde Buenos Aires). 
En ese periodo las potencias mundiales hacían historia: La crisis 
en Wall Street en 1929, el asalto de Hitler al poder, la guerra de Es-
paña, la invasión de Etiopía. En Argentina y Brasil son tiempos de 
golpes de Estado y en México: el asesinato de Álvaro Obregón, el 
poder del general Plutarco Elías Calles que como Jefe Máximo de 
la Revolución funda el partido que, tras varios cambios de nombre 
se llamará PRI, la derrota del callismo a manos del general Lázaro 
Cárdenas y la Expropiación Petrolera.
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En una carta a Martín Luis Guzmán,1 Reyes le cuenta que se 
apoderó de él un desgano político, un pavor a la situación; cuando 
escuchaba la palabra política “veía caer a aquel hombre del caba-
llo, acribillado por una ametralladora irresponsable”, también le 
explica que fue muy doloroso para él salir del país y ser mandado 
a la Legación de Francia con su mujer y su hijo. Ahí trabajó en la 
editorial francesa que editaba libros en español: Garnier, Ollen-
dorff. También le dice que en 1914 se fue exiliado a España “a ser 
pobre y volverse hombre”. Le cuenta que José Vasconcelos lo bus-
có para ofrecerle trabajo nuevamente de Secretario de Legación, 
el cual aceptó, preguntando antes a sus amigos cómo estaba la si-
tuación política en México, para comprometerse con el trabajo sin 
defraudar a sus amigos mexicanos. 

Le preocupaba realmente la situación política por la que 
atravesaba su nación, que lo mantuvieran al margen del acontecer 
y le cuenta a Marín Luis Guzmán que él sólo puede ayudar a su 
país con lo que sabe hacer, escribir, que lo culpan de haber pasado 
en el extranjero algunos años de sufrimiento y trabajo. Pero que 
no puede renunciar a su trabajo porque necesita el dinero para 
mantener a su familia y pagar sus deudas que datan de Buenos 
Aires y quiere regresar a México.

Antes de llegar a Brasil, durante su estancia en Buenos como 
Embajador de México, el 6 de marzo de 1930, Reyes consignó en 
su diario un proyecto “menos revista y menos que periódico lite-
rario”, un contacto con los colegas y una recopilación de apuntes. 
Dice que será un órgano de relación con el mundo literario y le 
servirá como carta circular con los amigos; será un intermediario 
entre el que pregunta y el que contesta, seleccionará los textos a 

1  Alfonso Reyes, cartas mexicanas, fechada el 17 de mayo de 1930, p. 225.
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su gusto y será hospitalaria.2 El nombre lo concibió desde el prin-
cipio: Monterrey —aunque en algún momento pensó llamarle Ti-
huic—,3 el subtítulo era claro en sus intenciones: Correo literario 
de Alfonso Reyes. 

Esta propuesta responde a una necesidad vital para Alfonso 
Reyes: mantener la retroalimentación con sus pares. Él siempre 
estaba al tanto del acontecer político y cultural. Tenía amigos en 
México, Madrid, París y Buenos Aires, etcétera, y necesitaba co-
municarse con ellos por la lejanía en la que se encontraba, su es-
tadía en Río de Janeiro duplicó su correspondencia con ellos y no 
quería que se olvidaran de él.

Así, apenas cuatro meses después de registrar el proyecto en 
su diario, ya en Brasil, Reyes comienza a escribir y editar Mon-
terrey: correo literario (1930-1937), publicación unipersonal que 
es, en realidad, una carta con información e investigación sobre 
literatura. Aquí debe decirse que Reyes es autor de una correspon-
dencia monumental, que a la fecha lleva más de medio centenar 
de epistolarios editados, y con este impreso quiso, como explicó 
Enrique Díez-Canedo, “comunicarse con todos, los que lo escu-
chan, y ha inventado una ‘correspondencia literaria’ con fecha por 
ahora en Rio de Janeiro, pero con un título que encabeza cada 
número con el nombre de su ciudad natal: Monterrey”.4 

2  Reyes, Alfonso, Diario II, París, 19 de marzo de 1927 – Buenos Aires, 4 de abril de 
1930, México, FCE, INBA, Capilla Alfonsina, UAM, UANL, UNAM, 2010, p. 173.
3  Tihuic: voz náhuatl que expresa, en primera persona del plural y en futuro, el verbo 
llorar: lloraremos.
4  Enrique Díez-Canedo. “El correo literario de Alfonso Reyes”, en Alfonso Rangel 
Guerra, Páginas sobre Alfonso Reyes, vol. I, Primera parte, El Colegio Nacional, 1996, 
México, p. 255.
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¿Cómo es Monterrey: correo literario? 

En términos físicos, Monterrey: correo literario: mide 23.5 cm por 
33 cm. Tiene ocho páginas a cuatro columnas, aunque 5 de los 14 
números publicados rebasaron esta extensión: el número 3 consta 
de diez páginas; el número 10 de doce; el 11 de dieciséis; el núme-
ro 13 y 14 de doce. Se imprime a una tinta. Tiene 17 secciones de 
presencia variables en cada número, para divulgar aspectos de la 
cultura y de la literatura mexicanas y occidentales: «Noticia mexi-
cana», «Investigaciones», «Epistolario», «Guardias de la pluma» 
nombre inspirado en el esgrima, deporte que Reyes practicó de 
joven,5 «Boletín gongorino», «Estafeta», «Cuaderno de apuntes», 
«El aseo de América», «Miscelánea», «Rayas de lápiz», «Jitanjáfo-
ras», «Vida literaria», «Novelística» y «Boletín gongorino». Reyes 
organizaba y redactaba los artículos, aunque también hubo escri-
tores e investigadores invitados. El colofón incluía una ilustración 
que Reyes dibujó de la ciudad de Monterrey, al pie del Cerro de 
la Silla.6 

5  Adolfo Castañón dice que Reyes siguió practicando la esgrima en la mente, la pluma 
y la lengua hasta bien entrado en años y kilos. Castañón, Adolfo, Alfonso Reyes: Caba-
llero de la voz errante, quinta edición, Academia Mexicana de la Lengua, Juan Pablos 
Editor, Universidad Autónoma de Nuevo León, México, 2012, p. 147.
6  Presentación a la reedición de Monterrey: correo literario de Alfonso Reyes, ed. fac-
similar, ensayo “Monterrey de Alfonso Reyes” de José Emilio Pacheco, p. 24. Pacheco 
confirma que es ilustración de Alfonso Reyes.
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Esa imagen figuró en su papelería personal7, luego en la re-
vista y más tarde la grabarían en su tumba, acompañada siempre 
por estos versos: 

Hermoso Cerro de la Sía
quien estuviera en tu horqueta
una pata pa Monterrey
y otra pa Cadereyta

En cuanto al “Propósito” de Monterrey, Reyes escribe en el 
primer número, publicado el 19 junio de 1930 (en el Anexo I, el 
lector puede consultar los números 1 y 2):8

7  Popovic Karic, Pol; Chávez Pérez, Fidel, coords., Alfonso Reyes, perspectivas críti-
cas: ensayos inéditos, ensayo “Alfonso Reyes y las Bellas Artes” de Paulette Patout, p.20.
8  En su diario: “Se tira, después de ímprobo trabajo, el primer número de Monterrey, 
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En otro tiempo, todos los buenos escritores se comunicaban entre sí 
directamente y de viva voz con el círculo entero de la gente cultivada, 
o bien escribían todos los días cartas inacabables. En nuestros días, el 
mundo culto se ha extendido mucho, ya no hay necesidad de enviar 
por carta más noticias que las puramente privadas, y así diariamente 
se consume mucho papel en cosas perecederas. Creo que, en nues-
tros días hay que imprimir las cartas y las conversaciones. “Pero en 
ellas no daríamos lo mejor de nosotros mismos” ¿Qué sabe usted? Pe-
trarca creía que iba a sobrevivir por los versos latinos de la África, y 
sobrevive por sus sonetos galantes. Voltaire, que por sus tragedias y 
su Henriade, cuando realmente sobrevive por lo que él llamaba sus 
bribonadas del Candide.9

Con este ánimo, Reyes editó y financió 14 números de 1930 a 
1937.10 En realidad, se imprimieron 15 números, porque el segun-
do se repitió porque el nombre de Ermilo Abreu Gómez estaba al-
terado: Reyes lo confundió con Herminio Pérez Abreu y lo llamó 
Ermilo Abreu Gómez.11 Frente a esa falta, Reyes mandó quemar 
todos los ejemplares y ordenó reimprimir. En su diario hay refe-
rencias de impresión de quinientos ejemplares de cada ejemplar.12

que sale mediocre y mal entintado, pero ¡sale al fin!”. Rio de Janeiro, jueves 19 de junio 
de 1930. Reyes, Alfonso, Diario 1930-1936, tomo III, edición de Jorge Ruedas de la Ser-
na, FCE, Ciudad de México, 2011, p. 14.
9  Monterrey, Correo literario de Alfonso Reyes, presentación de la revista, núm. 1, Río 
de Janeiro, junio de 1930, p. 2.
10  En su diario: “Hoy salió el número 2 de Monterrey. Me encontré con que dos veces, 
por freudiano error, confundo a Ermilo Abreu Gómez […]. Éste y otros errores, me 
obligan a quemar el número y rehacerlo. ¡Ay mi tiempo, mi dinero, mi trabajo! Reyes, 
Alfonso, Diario 1930-1936, tomo III, edición de Jorge Ruedas de la Serna, FCE, Ciudad 
de México, 2011, p. 19.
11  Ermilo Abreu Gómez (1894-1971), escritor mexicano, nacido en Mérida, Yucatán 
y muerto en la Ciudad de México. Herminio Pérez Abreu (1879-1931), político y diplo-
mático campechano.
12  Mencionado en: Diario 1930-1936, tomo III, edición de Jorge Ruedas de la Serna, 
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No fue ese el único contratiempo de producción en la histo-
ria de Monterrey. Entre otras cosas, porque, como lamentó Reyes, 
“los impresores de aquí ¡se llevan más de dos meses en imprimir 
ocho páginas! Aunque le parezca a usted mentira, así es”,13 la pro-
ducción se llevó a cabo en cinco imprentas diferentes: La Raza, 
Fernandes & Rohe, Apoll y Fernandes & Irmão, en Río de Janeiro, 
y la imprenta López, en Buenos Aires. Estos cambios de impresor 
se reflejan, sobre todo, en la tipografía de los títulos y subtítulos. 

A lo anterior debe añadirse que los textos eran escritos en su 
mayoría en español, lo que, por la similitud con el portugués, pro-
dujo muchos errores tipográficos. Así lo explica Reyes en Sobre la 
crítica de los textos:

La probabilidad de corrección de una copia hasta puede decirse que 
está en razón inversa del interés subjetivo del texto. Más le interesa al 
copista (o al tipógrafo) lo que lee, menos se cuida de la exactitud ma-
terial con que lo está copiando. Se ha dicho que los tipógrafos ideales 
son los extraños a la lengua del texto por imprimir. Y el peor caso, el 
del tipógrafo que habla una lengua semejante, pero diferente, a la del 
texto, donde hay lugar a contaminaciones continuas. ¡Lo que yo he 
podido sufrir para mis publicaciones españolas en las imprentas de 
Brasil! A cada instante se me confundían “Luiz” y “Luis”, “disfarzado” 
con “disfrazado”, etcétera.14

Si la edición era unipersonal y la producción tenía tropiezos, 
la distribución corría a cargo de la familia: en tres días, Reyes, su 
esposa y su hijo repartieron, aproximadamente, trescientos ejem-

FCE, Ciudad de México, 2011.
13  Alfonso Reyes, cartas mexicanas (1905-1959), selección de Adolfo Castañón, Mé-
xico, Colegio de México, 2009, p. 276.
14  Reyes, Alfonso, Obras completas, tomo XIV, p. 181.
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plares del primer número entre sus amigos de Brasil y el extran-
jero.15 Esta característica es fundamental: la revista es hecha para 
ser enviada a sus amigos hispanohablantes, no es comercializada 
ni compartida con extraños. Para participar había que seguir las 
reglas enunciadas en el mismo “Propósito”:

pero modestamente dispuesto a ser un terreno de investigaciones li-
terarias precisas; prestándose al diálogo entre los amigos que quieran 
aclarar consultas o cambiar erudiciones por este medio; siempre hos-
pitalario, siempre casa privada, siempre habitación de una sola perso-
na que no ha de explicar sus preferencias; de aparición periódica en lo 
posible, y frecuente según convenga al redactor único, puesto que es 
un papel de obsequio, una carta impresa; útil como tarjeta para agra-
decer los muchos libros que nos enviamos unos a otros y de que ape-
nas podemos ya acusarnos de recibo, a riesgo de abandonar toda otra 
tarea, el correo literario sale hoy a desandar la trayectoria de todos 
mis viajes, en busca del tiempo y del espacio perdidos, para limpiar las 
veredas de la amistad y atarme otra vez al recuerdo de mis ausentes: 
a toda rienda, a todo anhelo, todo el galope tendido, ijar latiente, y 
redoble de pezuñas y espuelas.

Supongamos ahora, no ya una revista literaria de un solo autor, 
sino un periódico literario de un solo autor. Nunca se dará autor tan 
solo que no quiera andar en la compañía de sus amigos o entre los 
camaradas de su pléyade. Como quiera, se encuentra más a sus an-
chas que en seno de una redacción colectiva. […] Quiero decir, que se 

15  En su diario: “…¡Decir que apenas hoy pude bañarme en el mar, por primera vez 
desde que vine a Rio! He distribuido ya, con ayuda de mi mujer y mi hijo, 300 ejempla-
res de Monterrey”. Rio de Janeiro, domingo 22 de junio de 1930. Reyes, Alfonso, Diario 
1930-1936, tomo III, edición de Jorge Ruedas de la Serna, FCE, Ciudad de México, 2011, 
p. 14.
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atreverá a bajar el tono poético un poco más que si se encontrara en 
un periódico hecho entre varios. Lo cual no significa que se prive de la 
libertad de publicar fragmentos de la obra pura, propia o ajena, cada 
vez que le plazca. Y siempre habrá que placerle, a menos que se pro-
dujera el absurdo de un literato de bellas letras, de un poeta sin poesía. 
Usará pues, de su periódico, ante todo, como de una herramienta para 
su taller artístico. También podrá ser que lo use a modo de museo pri-
vado, para exhibir en él esas notas o curiosidades que todos gustamos 
de juntar, aun cuando dudemos que nos sirvan de nada. Hará de él un 
órgano de relación, de relajación social, con el mundo de los escrito-
res: un boletín de noticias de trabajo, casi una carta circular. En suma: 
un correo literario.16

Recordemos, es 1930; la comunicación era a través de me-
dios impresos (periódicos, revistas, folletos), el telégrafo, la radio, 
por cierto, el 18 de septiembre de ese año inicia sus transmisiones 
la XEW con su slogan “XEW: La voz de América Latina desde 
México” y su primer locutor fue el actor Arturo de Córdoba. En 
1926, John Baird, presentó las primeras imágenes televisivas al 
Royal Institute de Londres. El desarrollo de la televisión comenzó 
en 1930, tuvo un paréntesis durante la II Guerra Mundial porque 
los científicos se dedicaron a perfeccionar el radar y a las comuni-
caciones militares y, por mayor mérito, el medio de comunicación 
era la correspondencia a través del correo. Es por eso que Alfonso 
Reyes denomina a su revista Correo literario.

Monterrey es una publicación única. Reyes conceptualizó un 
producto editorial innovador para entablar conversación directa 
con aquellos con los que, más allá de las fronteras y las distancias, 
compartía intereses, pasiones, propuestas y, sobre todo, un epi-

16  Monterrey, Correo literario de Alfonso Reyes, núm. 1, p. 2.
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centro existencial: la literatura. Como lo explica el mismo Reyes 
en el segundo número, Monterrey

es uno de esos pequeños periódicos redactados por un grupo con-
gruente de escritores con ideales definidos, libre de la obligación que 
impone al espíritu esa enorme maquinaria de noticias y anuncios que 
es el Periódico Moderno, lo que podemos llamar la Prensa Oficial.17 

Reyes llama “cuaderno” a su suplemento y dice que no sale 
a la luz, sino a media luz. En el número 10 agrega: “Este núme-
ro ofrece un amontonamiento de notas poco legibles y acusa una 
evidente falta de arquitectura, como víctima que es de un vaivén 
de la atención. Un viaje proyectado y fracasado tiene la culpa de 
todo […]”.18 

La periodicidad de Monterrey fue irregular, porque el traba-
jo como embajador en Río de Janeiro le impedía darle continui-
dad a Monterrey, pero al investigar, en ningún lado se menciona la 
periodicidad, como podrán ver en la siguiente relación de fechas 
de publicación:

 • Número 1. Río de Janeiro, 6 de junio de 1930
 • Número 2. Río de Janeiro, agosto de 1930
 • Número 3. Río de Janeiro, 18 de octubre de 1930
 • Número 4. Río de Janeiro, 20 de abril de 1931
 • Número 5. Río de Janeiro, 9 de julio de 1931
 • Número 6. Río de Janeiro, 3 de octubre de 1931
 • Número 7. Río de Janeiro, diciembre de 1931
 • Número 8. Río de Janeiro, 21 de marzo de 1932

17  Alfonso Reyes, “La imprenta medieval”, en Monterrey, núm. 2, p. 1.
18  Monterrey, núm. 10, p.12.
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 • Número 9. Río de Janeiro, 23 de julio de 1932
 • Número 10. Río de Janeiro, marzo de 1933
 • Número 11. Río de Janeiro, septiembre de 1934
 • Número 12. Río de Janeiro, agosto de 1935
 • Número 13. Río de Janeiro, junio de 1936
 • Número 14. Buenos Aires, julio de 1937

A través de esta relación me atrevo a decir que Reyes trataba 
de que fuera una publicación trimestral, aunque entre el número 
9 y 10 hay un lapso de casi un año entre una y otra. Precisamente 
el número 10 sale de la imprenta el 11 de abril de 1933,19 aunque 
en la portada dice marzo. 

En el Anexo II el lector podrá consultar el índice completo 
de Monterrey: correo literario. A continuación, el reflejo contem-
poráneo de Monterrey: el blog literario.

19  Mencionado en: Diario 1930-1936, tomo III, edición de Jorge Ruedas de la Serna, 
FCE, Ciudad de México, 2011, 





29

2

La definición de blog 

La blogósfera es la fantasía del escritor 
hecha monitor.

Heriberto Yépez

Un blog es una publicación web gratuita, senci-
lla y, a veces, intuitiva, que sirve para compar-
tir contenidos en internet. Se elige un servidor 
de blogs, se registran datos personales y, como 
requisito importante, es contar con un correo 

electrónico, para que en él se reciba toda la información referente 
a las noticias, seguidores, comentarios y todo lo referente al blog.

Las primeras páginas del CERN (Centre Européen pour la 
Recherche Nucleaire), nombre oficial de la Organización Europea 
para la Investigación Nuclear, son considerados blogs prehistóri-
cos. Lo mismo se puede afirmar del What’s New, la mítica página 
del programa Mosaico, el primer navegador gráfico que existió 
entre junio de 1993 y junio de 1996 (es importante decir que antes 
de la aparición de Mosaico, los navegadores eran exclusivamente 
textuales).1

1  Piscitelli, Alejandro, Internet, la imprenta del siglo XXI, Barcelona, Gedisa, p. 53
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El fenómeno del blog como tal, comienza a finales de la 
década de los noventa, se le da este nombre cuando Jorn Barger 
describe su web Robot Wisdom Weblog,2 como un weblog el 17 
de diciembre de 1997,3 los primeros blogs eran páginas web que 
coleccionaban una serie de enlaces, una especie de “filtro huma-
no” del universo web, donde los bloggers publicaban las direc-
ciones de las páginas web con comentarios. Las primeras páginas 
que exhibían listados de links con comentarios muy cortos fue-
ron: News.com, Pointersandcommentary.com de Steve Boghart y 
Scripting-news.com de Daver Winer, lanzada en abril de 1997. En 
1998 Jesse James Garrett, editor de Infosift.com, hizo un listado 
de links y los envió a Cameron Barret, dueño del sitio Camwordl.
com y publicó el listado. Su contribución fue crear un blog sin que 
ellos lo supieran. Desde entonces, los links que generalmente van 
a la derecha, son parte fundamental del formato weblog; ya en 
1999 había cerca una treintena de blogs en Internet. Los primeros 
software “self made” para blogs son lanzados en la segunda mitad 
de 1999 y el nombre se recortó a Blog (la empresa Blogger fue 
fundada en agosto de 1999). 

En julio de 1999 el blog Lemonyellow.com, mantenido por 
un estudiante de Austin, fue reconocido como tal por The New 
York Times y se convirtió en un modelo para los blogs o diarios 
personales del futuro, mismo que desapareció en 2001, en menos 
de dos años, revelando otro rasgo de estos sitios: su corta perma-
nencia.4 Andrew Smales, inspirador del sitio Diaryland.com, fue 
el primero en inventar una herramienta que permitía a cualquiera 
crear su propio weblog utilizando el lenguaje y el modelo de los 

2  http://www.robotwisdom.com/ [Consulta: 5/07/2010]
3  http://afalcon.wordpress.com/2007/12/ [Consulta: 5/07/2010]
4  Piscitelli, op. cit, p. 54.
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formularios que se utilizan hoy, se trata de Pitas.com, lanzada en 
julio de 1999. Inmediatamente después, la empresa Pyra creó el 
programa Blogger.com (que Google compró en febrero de 2002). 
Estos dos servidores, Pitas y Blogger, junto con muchos otros que 
los seguirían permitirían generar una tasa de más de 45 mil blogs 
por mes (Blogger generó una avalancha de publicaciones en línea 
y cambiaría para siempre la experiencia de ser autor en los tiem-
pos de Internet. 

El fenómeno blog despega rápidamente tras el 11 de sep-
tiembre de 2001, cuando muchos usuarios de Nueva York se apre-
suraron a publicar para desfogar sus sentimientos, hasta conver-
tirse en un pequeño fenómeno de masas en la red.5 

Después aparecieron los primeros directorios o índices de 
blogs, como el Portal Eatonweb, creado por Briggite Eaton, el cual 
albergaba cerca de 9 mil 800 títulos y a mediados de 2004 orga-
nizaba una selección de 18 mil 400 blogs ordenados por idioma 
y temas.

Desde entonces el número de blogs no ha parado de crecer; 
de hecho, en 1998 existían apenas 23 sitios que tenían las carac-
terísticas de un blog. La blogósfera ha crecido de tal manera que 
Technorati6 calcula que cada día se crean 120,000 nuevos blogs y 
se añaden 1,5 millones de posts.

Pero, más allá de la definición básica y los números abruma-
dores, ¿qué es un blog? 
Alejandro Piscitelli, en su libro Internet, la imprenta del siglo XXI: 

5  Blogs: la conversación e Internet que está revolucionando medios, empresas ciuda-
danos, ensayo “El impacto de la aparición de los gestores de contenidos”, por José Luis 
Antúnes, Esic editorial, Madrid, 2006, p. 51.
6  Página que contiene información actualizada y estadísticas de la blogósfera http://
technorati.com/ [Consulta: 5/07/2010]
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Es una página web que se actualiza más que frecuentemente y está 
marcada por la personalidad de su autor, que le imprime su sello a 
través de la escritura. Cada una de las novedades y nuevas entradas 
se coloca arriba de todo, estructura que constituye su característica 
principal.7

Manuel Gimeno, director de la Fundación France Telecom Espa-
ña, dice: 

El blog representa fielmente ese camino que convierte al individuo 
enfrentado tan sólo (¿tan sólo?) a sí mismo, en otro que se abre al 
mundo a través de esa ventana que es Internet y, precisamente por 
ello, conseguir la presencia que le permite superar la cotidianidad me-
diante la adición de ese pronombre indefinido. Un ‘ser alguien’ que, 
además, entronca con algunas de las mejores páginas de la literatura 
del pasado siglo (Proust, Joyce), decididamente partidarias del “yo”.8 
Los usuarios y lectores de los blog han pasado a ser parte activa de 
Internet.

Laura Borás, en su libro Textualidades electrónicas: nuevos espa-
cios para la literatura comenta: 

La modulación de una realidad en movimiento es uno de los prin-
cipios fundamentales de la red Internet, que está basada en la open 
architecture, o el principio de la arquitectura abierta. La fecha más 
importante de la comunicación telemática es 1972, en que Robert 
Kahn introduce el inicio de la arquitectura abierta.9

7  Piscitelli, op. cit., p. 51.
8  M. Cerezo, José, La blogosfera hispana: pioneros de la cultura digital, Fundación 
France Telecom España, 2008, p. 6.
9  Borás Castanyer, Laura, Textualidades electrónicas, nuevos escenarios para la litera-
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Alejandro Aura, en su blog, alejandroaura.blogspot.com: 

Un blog es gratuito no sólo porque no cuesta sino porque es absoluta-
mente arbitrario; no responde a ningún plan orquestado por nadie en 
un grupo económico, político, ideológico, o lo que sea; es completa-
mente individual y se diluye, con la máxima naturalidad, en el interés 
personal que pueda despertar en los demás. Se hace y se deshace con 
la mano en la cintura. También la radio, la televisión y la prensa pue-
den ser simultáneas y universales, pero responden a intereses que van 
más allá de la creatividad y del deseo de los individuos y requieren de 
inversiones cuantiosas en equipo y en talento creativo.10

José Luis Orihuela, en su libro La revolución de los blogs,11 expresa:

Un weblog es una genuina expresión de las “tecnologías del yo”, en las 
que el autor, sin ningún tipo de inmediación editorial y gracias a un 
sistema muy eficiente de gestión de contenidos, se convierte en un glo-
blal Publisher: una voz personal que puede hablarle a todo el mundo 
[…] Los weblogs son sitios personales autogestionados que generan 
comunidades con un alto grado de fidelidad, basadas en intereses co-
munes y en la construcción compartida de conocimiento.

A partir de estas definiciones, podemos establecer ya un pa-
rentesco directo entre Monterrey y el blog: fue gratuito, era una 
publicación unipersonal, era arbitrario, tenía continuidad con las 

tura, Barcelona, Editorial Uoc, 1ra. ed. Español 2005.
10 http://alejandroaura.blogspot.com/2007/06/teora-del-blog.html  
[consulta: 5/04/2011]
11  José Luis Orihuela, La revolución de los blogs, Madrid, La Esfera de los libros, 2006, 
p. 39.
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notas, había comunicación con los lectores, se publicaban notas y 
comentarios personales, tenía lectores de distintos países (Argen-
tina, Brasil, España, México, Francia, Perú, Marruecos, Chile, Es-
tados Unidos, Suiza, Checoslovaquia), incluía fotografías, dibujos 
y se enviaba por correo ordinario.

Los blogs requieren renovación permanente de la informa-
ción, porque su éxito depende de las visitas periódicas y la parti-
cipación de los usuarios. En el caso de Monterrey, Reyes trató de 
actualizarla cada tres meses, por el tipo de publicación que era 
de acuerdo con los tiempos de la época y recibe respuesta de sus 
usuarios:

En 1931 Guillermo de Torre le escribió a Reyes para decirle 
que hay dos publicaciones con cierta similitud a Monterrey: Pom-
bo, revista íntima de tres o cuatro hojas, manifiesto que Ramón 
Gómez de la Serna publicó en 1919, y la hoja Manifiesto Ultraísta 
Vertical, que publicó el mismo Guillermo de Torre en Madrid, en 
1920.12 Reyes recuerda que Emilia Pardo Bazán y G. K. Chesterton 
también tuvieron publicaciones unipersonales, pero ninguna al-
canzó el perfil de Monterrey, porque fueron publicaciones únicas 
sin retroalimentación ni periodicidad.

El 16 de julio Genaro Estrada le envió un telegrama dicien-
do: “Recibo Monterrey precioso órgano inteligencia simpatía. 
Grandes y prolongados aplausos”.13

En una misiva dirigida a Gabriela Mistral,14 Alfonso Reyes le 
agradece su artículo sobre Monterrey, diciéndole que “le ha abier-
to muchas puertas de corazones” es la primera carta que comenta 
con ella sobre la publicación. Karl Vossler dijo sobre Monterrey: 

12  Citado en: Alfonso Reyes, Obras Completas, tomo, México, fce, pp. 171-172
13  Reyes, Alfonso. Diario Tomo III 1930-1936, p. 17.
14  Alfonso Reyes, cartas mexicanas, carta fechada el 9 de enero de 1931, p. XX.
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Algunas personalidades singularmente enérgicas tienen el poder de 
crearse a sí mismas el recinto espiritual en que encuentren eco. Así el 
brillante crítico e historiador de literatura […] Edita un boletín per-
sonal al que le ha puesto como título el nombre de su Ciudad Natal, 
Monterrey, boletín que él mismo distribuye y en el que publica valio-
sos estudios.15

También tuvo comunicación epistolar con Rafael Cabrera, 
Valery Larbaud, Xavier Icaza que, entre otros asuntos, agradecían 
el envío de Monterrey. En una misiva, fechada el 4 de agosto de 
1931,16 Alfonso Reyes le dice a Bernardo Ortiz de Montellano que 
la revista Contemporáneos necesita publicitarse, ser conocida en el 
mundo literario, le comenta que en las publicaciones extranjeras 
aparecen suscripciones a revistas de Buenos Aires o Montevideo, 
pero de México nunca y Contemporáneos no puede quedarse atrás.
El modelo comunicativo del blog es:

 • Descentralizado. Una arquitectura variable definida por 
las decisiones de cada usuario.

 • Global. Un servicio disponible en varias lenguas y en 
todo el planeta donde exista el acceso a internet.

 • Hipertextual. Un entorno de lecto-escritura en el que 
cada mensaje contiene enlaces por defecto (entre el usua-
rio y el mensaje).

15  Karl Vossler, “El Monterrey de Alfonso Reyes”, en Páginas sobre Alfonso Reyes, 
segunda edición, volumen I, segunda parte, Ciudad de México, El Colegio Nacional, 
1996, p. 379.

16  Alfonso Reyes, cartas mexicanas, p. 252.
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 • Interfaz intuitiva. Una aplicación y una interfaz web 
orientadas a usuarios no expertos, basados en la simplici-
dad y la facilidad de uso.

 • Multiplataforma. Una aplicación con la que se puede 
interactuar desde un navegador con los lectores desde 
correo electrónico, mensaje directo, mensaje público, pu-
blicación de comentarios y se pueden consultar en com-
putadoras, tabletas, ebooks, teléfonos celulares y otras re-
des sociales.

 • Social. Crea relaciones de lectores por afinidades a las 
publicaciones definidas por el editor.

Características del blog

La unidad de publicación en un blog es el posteo o nota, la cual se 
puede comentar para generar comunicación. En un blog literario 
se publican artículos, ensayos, cuentos, poemas y se comparten 
con el público en general; se reciben comentarios y se generan 
diálogos con el editor del blog. 

Respecto a la estructura del blog, casi siempre se publica los 
costados una lista de links dispuesta para su consulta; pueden ser 
enlaces que lleven a sitios de interés o blogs de otros autores que 
el creador recomienda. Esta herramienta de comunicación es fá-
cil de crear y actualizar gracias a programas gratuitos y accesibles 
como Blogger, Word Press, MovableType, LiveJournal o Tumblr. 
El principal desafío está en la dificultad para encontrar público.

Rebeca Blood reconoce al hipertexto como el elemento bá-
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sico de los blogs.17 Los enlaces convierten cualquier sitio web en 
nodos de tránsito por los que se deslizan los usuarios en busca de 
una información, un dato, una imagen, una palabra; representan 
movilidad, exploración y actualización. Invitan a singularizar el flu-
jo discursivo, a dinamizar la lectura y socializar el conocimiento.

La misma Blood18 categoriza los blogs por su tipo de posteo 
en diarios y filtros:19

a) En los diarios personales se encuentran links o sitios 
externos, a diarios o noticias, siempre es en forma ca-
sual. Aunque la duración de su vida es relativamente 
corta, la gran mayoría de los nuevos blogueros lo hacen 
en esta categoría. Una de las razones es la facilidad de 
acceso tecnológico, usando herramientas comunes y 
sencillas (desde Blogger hasta MT) es fácil postear cual-
quier cosa. Estos blogs exhiben posteos mucho más lar-
gos y más razonados. Las entradas personales, a veces, 
parecen una narración con cierta lógica y en ocasiones, 
aparecen links. Lo que distingue a estos blogs es que 
tienden a ser más un trabajo de formulación y trans-
cripción de ideas que un registro de eventos.

b) En los filtros no hay diarios ni historias ni pequeñas 
piezas literarias. Se trata de postear enlaces sin ningún 
tipo de comentarios. 

En este sentido, Monterrey está más emparentado con el 

17  López García, Xosé; Otero López, M, Bitácoras. La consolidación de la voz del 
ciudadano, Netbiblo, La Coruña, 2007, p. 62.

18  http://www.rebeccablood.net [Consultado: 12/07/2010]
19  Piscitelli, op. cit., p. 54.
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blog, por el tipo de contenido. Así lo confirman los siguientes 
ejemplos:

a) En el número 11, septiembre de 1934, Reyes publica 
una nota personal que no es común verla en una publi-
cación periódica de ese momento, es un aviso al públi-
co en general:

Durante muchos meses debí interrumpir la salida de este correo por 
razones ajenas a mi voluntad. Pero si la vida me deja, he de continuar-
lo a lo largo de los años, a pesar de las posibles interrupciones segu-
ras. El presente número cierra una época. El próximo, si tengo tiempo 
como espero, lo publicaré en la Ciudad de México, donde me ofrezco a 
las órdenes de mis amigos en la 5ta. calle del Ciprés no. 150. 

b) En el número 12, agosto de 1935, un lector de Marrue-
cos, al cual no conoce, le pide a Reyes que publique un 
anuncio. Mismo que pudo haber modificado el propio 
editor, no fue así, lo publicó tal cual:

MADrINA DE GUErrA
Melilla, 23-VII-1935.
Distinguido señor:
Me dirijo a Ud. con todo respeto, suplicándole se digne publicar en su 
correo literario, Monterrey, las siguientes líneas:
Solicita Madrina el soldado español JOSÉ BOTELLA EMO, que presta 
sus servicios en el Batallón de Cazadores de África no. 7: Plana Mayor: 
Melilla: Marruecos.
Y sin más, queda esperando versus deseos satisfechos éste su atto. y s. 
s. q. e. s. m.,
José Botella
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c) En ese mismo número, publica otra nota curiosa y la 
denomina Aviso a los discretos y, en el sentido de un 
blog, es una nota breve que quiere que todos sus lecto-
res se enteren lo que sucede con un lector de Checoslo-
vaquia:

El escritor checoslovaco Zdenek Smid (Moravská Ostrava VI, Checo-
slovaquia) se interesa por la literatura de lengua española, de que ha 
hecho ya algunas excelentes traducciones, y admite correspondencia 
en español.

d) También incluyó una nota que no cabía como carta, o 
como artículo, y que ahora entra perfectamente en un 
blog; tal es el caso de la reproducción de la tarjeta de 
Manuel Gutiérrez Nájera con el anuncio:

Sr. Gracida: Le mando el preámbulo a la carta que le di esta mañana. 
Contésteme si recibió el artículo porque no ha vuelto el cargador. 
Respuesta: No he recibido artículo alguno.20

Esta nota es simplemente una constancia de que el cargador 
se llevó el poema de Gutiérrez Nájera y no lo devolvió. Este tipo 
de notas históricas también las vemos reproducidas en los blogs, 
publicando cotidianidades de los editores, que ahora también se 
incluyen videos o fotografías.

El 30 de marzo de 1931, Reyes escribe en su diario que reci-
bió una carta de su amigo y maestro Pedro Henríquez Ureña, en 
la cual le pide que no se disperse tanto en articulitos secundarios 
ni que vaya tan de prisa en su trabajo literario y que debe suprimir 

20  Monterrey, Correo literario de Alfonso Reyes, núm 2, Río de Janeiro, agosto de 
1930, p. 5.
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Monterrey.21 Alfonso Reyes aceptó con sumisión todas sus repri-
mendas por piedad al noble y gran amigo, pero lo comprende y 
menciona que seguro escribió esa carta en el momento que está 
viviendo lleno de dolor y privaciones. Por supuesto que no le hace 
caso, pero respeta sus comentarios y decide continuar con Mon-
terrey hasta 1937.

Blogs literarios

Los blogs literarios se caracterizan por ser de un solo editor, pu-
blican su obra literaria, dan seguimiento a sus correos, existe una 
comunicación personalizada con los lectores, hay intercambios de 
conocimiento, de historias, de labores, de avances, de dudas, de 
propuestas, intercambian comunicación con otros escritores.

Los blogs de Gary William Murning, Gary Murning on li-
ne;22 Lea Schizas, The writing jungle; 23 Jeff Campagna, A writer 
under the influence,24 y Justin Germino PlotDog Press25 —todos 
nominados entre los mejores blogs literarios de 2010, premio que 
otorga el sitio Blognet Blog Awards, awarding the best blogs onli-
ne!26— ejemplifican las características del blog literario: publican 

21  Rio de Janeiro, lunes 30 de marzo de 1931. Reyes, Alfonso, Diario 1930-1936, tomo 
III, edición de Jorge Ruedas de la Serna, FCE, Ciudad de México, 2011, p. 30.
22  Gary Murning on Line, [Consultado: 16/07/2010],  
http://garymurning.wordpress.com/ 
23  The writting jungle, [Consultado: 16/07/2010],  
http://thewritingjungle.blogspot.com/ 
24  Campagna, Jeff, A writer under the influence [Consultado: 16/07/2010], 
 http://awriterundertheinfluence.com/ 
25  Plotdog, [Consultado: 12/07/2010], http://plotdog.com/ 
26  Blognet, Blog Awards. A warding the best blogs on line,  
[Consultado: 16/07/2010], http://blognetawards.com/ 
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su propia obra literaria: cuentos, novela, ensayo, poesía y la ponen 
a consideración del público.

En español, los siguientes blogs muestran el rubro “litera-
rio”: Cristina Rivera Garza27 mantiene informados a sus lectores 
sobre los acontecimientos literarios, los artículos que publica, sus 
próximos libros y su vida cotidiana; Heriberto Yépez, en su blog 
“Archivo Hache”28 publica sus artículos periodísticos, los cuales se 
enfocan a la literatura; Arturo Pérez-Reverté tiene su propia pá-
gina electrónica,29 en la cual publica sus artículos, sus novedades 
editoriales y noticias de actualidad aunque parece más una página 
donde se hace publicidad él mismo. 

El decálogo del weblog 

Heriberto Yépez aseguro que “podríamos resumir los encantos y 
reglas de la literatura weblog en estas diez funciones y atributos”:

I. Gracias al Blog World publicar tanta obra como se de-
see perdió su carácter de privilegio de las élites. Abrir y 
publicar en una cuenta personal de weblogs es tan fácil 
como abrir y usar el email. (No son necesarios, siquie-
ra, los amigos diseñadores). En momentos, por ejemplo, 
que en Latinoamérica, las editoriales convencionales se 

27  Rivera Garza, Cristina, No hay tal lugar, [Consultado: 18/11/2010], 
http://cristinariveragarza.blogspot.com/
28  Yépez, Heriberto, Archivo Hache, [Consultado: 15/05/2012], 
http://hyepez.blogspot.mx
29  Pérez-Reverté, Arturo, Perezreverte.com, [Consultado: 08/11/2012], 
 http://.perezreverte.com
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fusionan a consorcios europeos o norteamericanos y se 
sigue apostando por el best-seller al mismo tiempo que las 
editoriales independientes son aniquiladas por las gran-
des cadenas y los impuestos, consolidar los espacios de 
autopublicación en la red es cuestión de vida o muerte 
para el escritor o los aspirantes. Ante la ascendente pri-
macía de la novela comercializable, los géneros menores 
o el experimentalismo tienen su residencia ideal en el ci-
bermundo.

II. La textualidad de las páginas de autopublicación auto-
mática no sólo son una obra literaria indefinidamente 
abierta (que se puede expander, al contrario de fuentes 
cuyos límites están ya establecidos: libros o revistas) u 
obras inacabadas, móviles, sino que además son obras 
que, inmersas en el mundo electrónico, son simultánea-
mente obras de arte visual, que el autor puede rediseñar 
o perfeccionar con un conocimiento mínimo de HTML 
o simple copy-paste. El weblog es la escritura de la era 
visual y del prevalecimiento universal del diseño como 
contexto forzoso de todo acto verbal, (además de las fre-
cuentes imágenes adjuntas en los weblogs). Lo que sigue 
de aquí es el multimedia. E-libros autopublicables que 
incluyan sonido directo e imagen de video. Estas nuevas 
tecnologías trastornarán severamente las relaciones entre 
autor y receptor.

III. El weblog (o abreviándolo blog) es probablemente el 
género literario más novedoso del Internet. Si el e-mail 
es privado, el weblog comparte con el chat colectivo la 
propiedad de ser público, una intimidad al aire libre, una 
privacidad en línea, obedeciendo perfectamente la lógi-
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ca exhibicionista del Internet (desde las webcams hasta 
los chats públicos). El blog está probando ser un espacio 
escritural que reforma al párrafo y la distribución de los 
vocablos. El blog, sencillamente, ya no es una página.

IV. La blogósfera adscribe al autor en ambientes en que el es-
critor siempre ha deseado habitar: un espacio de expan-
sión textual, de aceleración de la publicación, de autoedi-
ción (¡adiós a los editores!) y de intereferencialidad, (cada 
autor se liga a los otros sitios en los que se contextualiza, 
por ejemplo). Este es el sueño cumplido de Kristeva (la 
intertextualidad como crónica de una referencia hiper-
vinculada) y Bajtin (escribir es siempre dialógico e inme-
diatamente ser-para-otro). La blogósfera es la fantasía del 
escritor hecha monitor.

V. Las páginas personales con bancos de textos parecen ya 
anticuadas. Una webpage convencional es sólo digna de 
un autor muerto a quien se almacena cierta bibliografía 
para acceso de sus lectores póstumos. Pero de un escritor 
vivo se espera ahora una página activa, permanentemen-
te actualizada, donde la re-publicación sería reprensible 
y se exige, en cambio, la redacción especial de weblogs o 
textos escritos directamente para su publicación en ese 
sitio. ¿Quién será el primer escritor hispanoamericano de 
las grandes ligas a hacer su blog? Los estamos esperando. 
¿Por qué se han tardado tanto? Así que, por favor bajen 
del Olimpo y ya entren al Internet. Click here.

VI. El blog incita superávits de redacción. Desde el dumping 
hasta la sobrexposición, estas conductas blogosféricas 
son parte de un ataque posible al carácter mercantil de la 
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escritura (sobre todo la dirigida contra el libro). Escribir 
en red (sin remuneración económica y sin objeto físico 
resultante) parecería ser un acto anticapitalista, un gasto 
textual (“Gasto, luego existo”, Bataille), un gran derroche. 
Escribir en la red, ilimitada o periódicamente sin otra ra-
zón que poner a disponibilidad gratuita de los lectores 
nuestra textualidad es un gesto claramente antiburgués, 
claramente amenazante del poder absoluto de los edito-
res establecidos. Siempre he pensado que tantas palabras 
que se arrojan en el ciberespacio a causa del email, chats, 
messengers o weblogs son una gran venta de garage del 
lenguaje. (¡Remate total!). Blogspot = Potlach.

VII. El weblog puede servir como refugio y estímulo para au-
tores amateurs o emergentes cuyas probabilidades de pu-
blicación (y, por ende, de producción de ciertos textos de-
bido a su extensión, ideología, temática o lenguaje) serían 
nulas o menores en el mundo del papel o los espacios ins-
titucionales. Pero si sirve sólo como refugio, sería un des-
perdicio. El uso estratégico de la autopublicación virtual 
estaría bien dirigida si se le concibe como un mecanismo 
de presión, una competencia a los medios convencionales 
(revistas, sitios de Internet oficiales, periódicos, editoria-
les). Autopublicando en red, se presionará a los editores a 
abrir sus espacios a nuevas autorías, auto-reveladas en el 
Internet o que al escribir sin restricciones en sus páginas 
personales terminan empujando a los editores a ensan-
char sus gustos, limitantes de espacio o puntos de vista.

VIII. El weblog representa un incremento del poder del au-
tor. Por ejemplo, para adelantar obra suya que el sistema 
editorial retiene obedeciendo sus reglas de mercado. O 
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probando borradores ante lectores reales. O utilizando su 
sitio como publicidad para sus publicaciones impresas. 
O aprovechando este espacio para no tener que esperar 
que se le entreviste sobre tal o cual suceso. En cualquier 
momento, el autor, por primera vez en la historia, puede 
publicar lo que le desee en el momento que así lo decide. 
Post & Publish.

IX. Constantemente se habla de que el Weblog (tomando en 
cuenta su carácter instantáneo y biografémico) establece 
nuevas relaciones neuronales entre los autores y sus re-
ceptores. No sólo los lectores parecen meterse a la mente 
del redactor y conocer detalles tan específicos como la 
hora de producción del texto o sus subsecuentes correc-
ciones, sino que también el autor puede meterse al lector, 
gracias a recursos electrónicos que le permiten conocer 
cuántos visitantes ha tenido su página, cómo fue que die-
ron con ella, cuál es su nombre, etc. El autor parecería 
haberse mudado al ciberespacio para ahí poder entablar 
una vigilancia o comunicación más estrecha con el Otro. 
Ambas partes, se espían y creen meterse al cerebro y vida 
de la otra. Blogspot, dicen sus teóricos más alucinantes, 
es el fin de la lectura como espacio binario para ser un 
ensayo general hacia la telepatía.

X. Como todo fenómeno surgido de la globalización, el Web 
World tiene origen estadounidense. El riesgo es nortea-
mericanizar la escritura, no sólo por la invasión de todo 
un nuevo vocabulario anglicista –un mundo en que El 
Quijote tendría que ser traducido al espanglish para que 
lo pudiera entender en Buenos Aires, México y Barcelo-
na– sino que también los procesos semióticos de la litera-
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tura Weblog sean predominantemente norteamericanos. 
Sin embargo, este riesgo es también una nueva oportuni-
dad de contraconquista (Lezama), pues permite actuar en 
el seno mismo de la tecnología y cultura norteamericana 
y, potencialmente, deconstruirla, decodificarla, sabotear-
la o canibalizarla.

¿Cómo se muestra esto en Monterrey? Relacionando el decá-
logo de la siguiente manera:

I. A Alfonso Reyes le sobraban espacios para publicar, su 
basta obra era tan extensa que necesitó de un medio de 
comunicación para estar en contacto con sus amigos, un 
medio que fuera público –al ser publicación impresa, se 
vuelve público– y que hablara de lo mismo con todos: te-
mas literarios, históricos, puntos de opinión y vida coti-
diana, es decir, hablar de otras cosas que no caben en un 
libro o una revista ordinaria para la época. Para Reyes fue 
fácil hacerlo porque era su medio, era el editor de esta 
publicación que solo necesitó de una imprenta para la 
producción de su blog, él la esquematizó.

 II. Para Reyes, publicar Monterrey en Brasil fue realmente 
innovador, él diseñaba su revista, era su medio. La im-
presión fue hecha por tipos móviles que, para formar una 
caja de tipografía, se tienen que formar los tipos móviles 
al revés, en espejo. Reyes enfrentó varios problemas por el 
idioma al momento de imprimir, cada vez que salía de la 
imprenta la revisaba y encontraba errores por la similitud 
del portugués al español. No era común que llegara un 
mexicano a Río de Janeiro para la impresión de una re-
vista en español, que además la iba a enviar gratuitamente 
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por correo ordinario. Por ese motivo, tuvo que recurrir a 
varias imprentas. 

 III. Monterrey nunca fue una revista privada, en el momento 
de ser gratuita, el público especializado y con interés tenía 
acceso a ella. No la repartía a todas las personas que se 
encontraba en su camino, pero siempre la ofrecía a sus 
amigos, conocidos y gente del medio intelectual y cultu-
ral de Río Janeiro. Publicaba notas muy personales que 
no eran del todo privadas, quería que la gente se enterara 
de lo que sucedía en su vida cotidiana. En Monterrey si 
había páginas, porque solo así lo permitía la publicación 
en ese momento, y aún así, estaba innovando.

 IV. Alfonso Reyes editó su Monterrey de acuerdo con su cri-
terio, no necesitó de una persona ajena para la edición de 
la revista, excepto para la impresión.

 V. Unos amigos le decían que era una locura hacer esa revista, 
otros le decían que era algo inusual, otros que era produc-
to de la soledad en Río de Janeiro. Recuérdese el reclamo 
de Henriquez Ureña sobre los “articulitos secundarios”. 
La mayoría de los intelectuales de la época hablaron de su 
Monterrey, le contestaban y fueron partícipes de los inicios 
del blog. Era algo que nadie estaba haciendo.

 VI. Reyes escribió, editó, imprimió y distribuyo su Monterey 
sin esperar ganancias de este producto editorial, escribió 
libremente y ocasionó que, incluso, le dijeran que lo deja-
ra de hacer. No lo hizo. Siempre fue “un acto anticapita-
lista, un gran derroche” (como diría Yépez).
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 VII. Reyes se autopublicó para decir lo que no podía en otros 
medios impresos, las secciones estaban planeadas para 
comunicarle a sus amigos del extranjero lo que estaba 
sucediendo en México. Era tan importante la sección 
“Publicaciones recibidas” que sus amigos, de los países ya 
mencionados, se enteraban de lo que se estaba publican-
do en México (libros y revistas). Posiblemente la adqui-
sición era difícil en esa época, pero seguro Reyes hacía 
lo posible para que los libros que se hacían en México 
llegaran a donde los solicitaran.

 VIII. Reyes daba noticia en Monterrey sobre lo que estaba es-
cribiendo, además publicaba poemas, ensayos y comen-
tarios de sus amigos. Siempre publicó lo que deseó en el 
momento que así lo decidió.

 IX. Seguramente Alfonso Reyes contaba con un directorio al 
cual se le enviaba Monterrey. Era un hombre tan orde-
nado que seguro contaba con un fichero de envíos. Para 
saber a quién le llegaba, hice un cruce de datos revisando 
libros de correspondencia y la misma revista para lograr 
hacer un directorio. Seguramente hay casos no registra-
dos, pero podemos observar que llegaba a muchas partes 
del mundo.
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3

Alfonso Reyes, precursor 
del blog literario

En palabras de José Luis Orihuela, profesor de la Universidad de 
Navarra y de la Universidad de la Coruña y especialista en la blo-
gósfera hispana dice sobre los weblogs como medio de comuni-
cación:

Cuando una herramienta de comunicación pública consigue un im-
pacto social de tal magnitud que transforma la cultura, entonces se 
convierte en un medio. El dictum de McLuhan, “el medio es el mensa-
je”, apunta precisamente al factor de transformación cultural que cada 
medio provoca cuando consigue implantarse. Al igual que el libro, la 
radio, la televisión, el cine, el video, el disco o la prensa, el weblog es 
un medio que, valiéndose del soporte web, desarrolla su propio len-
guaje y transforma la cultura.30

En este sentido, nos queda mucho por ver y es difícil prever 
de qué modo continuará transformándose nuestra cotidianidad 
con la aparición de nuevos medios. Marshall McLuhan, junto con 

30  Orihuela, op. cit., p. 65.
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su hijo Eric, formularon las cuatro Leyes de los medios31 en un 
libro que se publicó en español diez años después de la muerte de 
Marshall McLuhan. A continuación las enlisto: 

 • Primera ley, o ley de la extensión: Cada tecnología extien-
de o amplifica algún órgano o facultad del usuario.

 • Segunda ley, o ley de la caducidad: Dado que hay un equi-
librio en la sensibilidad, cuando un área de la experiencia 
se intensifica o eleva, otra queda disminuida o bloqueada.

 • Tercera ley, o ley de la recuperación: Todo medio recupera 
algo previamente obsoleto.

 • Cuarta ley, o ley de la reversión: Cada forma, llevada al 
límite de su potencial, invierte sus características y se trans-
forma en algo nuevo. 

Monterrey: correo literario cumplió con estas cuatro leyes 
para ser un antecedente de los weblogs. Por ejemplo: la primera 
ley, comparada con Monterrey, era la extensión de Alfonso Reyes 
de comunicarse con sus iguales a través de casi todos los países de 
habla hispana; en la segunda ley, McLuhan menciona “cuando un 
área de la experiencia se intensifica o eleva, otra queda disminuida 
o bloqueada”, Reyes, con su revista, generó un medio de comuni-
cación muy particular para la época que superó a las revistas que 
se editaban en ese momento. 

Para la tercera ley, nos trasladamos al siglo XX, época en la 
que surgen los blogs literarios, que “recuperaron algo previamente 

31  McLuhan, Marshall, Leyes de los medios. La nueva ciencia, México, Alianza Edi-
torial Mexicana, 1990. 
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obsoleto”, seguramente no retomaron Monterrey para editar los 
blogs como los conocemos, pero existió ese antecedente que se 
transformó en algo nuevo e innovador, como lo dice la cuarta ley. 
Asimismo surgió twitter, catalogado como microblogs de 120 ca-
racteres.

Por sus características propias, Monterrey: correo literario es 
una publicación adelantada a su época; tenía las mismas virtudes 
de un blog literario actual: contiene reseñas de libros, acontecer 
literario de la época, respuestas de y para sus lectores, publicación 
de poemas, artículos de interés, escritores invitados, crítica lite-
raria, vínculos con otras publicaciones y, lo más importante, era 
unipersonal, editado sólo por Alfonso Reyes. 

Lo que lo hace distinto a los blogs es el medio de comunica-
ción, pues era impreso en papel y lo distribuía a sus amigos por 
correo ordinario, se puede pensar que por su cargo diplomático lo 
pudo haber enviado en valija diplomática, pero no hay constancia 
del caso, al contrario, el correo era tan tardado que llegaban cartas 
extemporáneas o perdidas con tiempo considerable de entrega.

Alfonso Reyes visualizó Monterrey: correo literario como ese 
medio que hacía falta en 1930; un medio de comunicación que 
lo acercara a sus amigos desde tierras lejanas, para charlar de lo 
mismo, para no sentirse tan lejano de lo que sucedía en el México 
literario, y lo visualizó como una revista a la que tituló “correo”. 
Funcionó como él quiso; en su correspondencia se reflejaba la res-
puesta de los lectores, el seguimiento de las notas y las investiga-
ciones publicadas.

A continuación, un cuadro comparativo sobre los dos me-
dios de comunicación. 
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Monterrey: correo literario Blog
Características técnicas Características técnicas
 • Es una publicación personal, 

la cual no se estuvo a la venta
 • Un sitio personal y sin fi-

nes de lucro.
 • Tamaño carta de 8 páginas.  • Es una publicación web.
 • Las notas están incluidas 

en orden cronológico.
 • Cada nota se agrega se suma 

a la última creando una cro-
nología estructurada. 

 • La editaba Alfonso Reyes, 
se imprimió en varias im-
prentas (cuando vivió en 
España le interesó tener su 
imprenta para poder hacer 
los libros que él quería).

 • La información es in-
cluida por editor.

 • Alfonso Reyes financia-
ba la publicación.

 • Puede haber blogs gratui-
tos o pueden ser pagados 
(a decisión del editor)

 • Sus lectores son literatos.  • A los lectores los unen in-
tereses comunes.

 • Al momento de enviarlo por 
correo, generó su propia lista 
de envíos y así, otros lectores 
podían escribirle a Reyes para 
que les enviara la publicación.

 • El lector se puede sus-
cribir al blog.

 • Era editada en Brasil y enviaba 
la publicación por correo ordi-
nario a México, España, Francia, 
Argentina, Estados Unidos.

 • Puede tener lectores de cual-
quier parte del mundo.

 • Monterrey es una revista literaria 
primordialmente en español.

 • Los blogs son básicamente 
textuales, de modo que necesa-
riamente la lengua se convierte 
en la primer característica
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Monterrey: correo literario Blog
Contenido Contenido
 • El primer número incluye el 

“Propósito” de la publicación. 
 • Como es un correo literario, 

incluye poesía, ensayo, críti-
ca y, principalmente, corres-
pondencia con sus lectores.

 • Incluye: 
 — Reseñas de libros, reco-
mendaciones literarias.

 — Noticias que AlfonsoReyes 
consideraba interesantes para 
los fines de la publicación.

 — Artículos de otros escritores.
 — Fotografías
 — Cartas de los lectores
 — Notas cortas y curiosas.

 • Muy a menudo incluía no-
ticias sobre México.

 • Está conformada por dieci-
siete secciones (algunas per-
manentes, otras no tanto).

 • El principal medio de comu-
nicación entre sus lectores 
era el correo ordinario.

 • Cuando Reyes recibía libros 
o revistas, publicaba la ficha 
bibliográfica y el agradecimiento

 • Descripción del blog.
 • Noticias.
 • Reflexiones.
 • Artículos del editor.
 • Artículos de voluntarios.
 • Comentarios del editor.
 • Correos electrónicos.
 • Mensajes de los lectores.
 • Puede incluir fotografías o video.
 • Permite que los visitan-

tes comenten las notas.
 • Se pueden agrupar la no-

tas por temas asociándo-
las con las demás notas. 
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Anexo I. 

Monterrey: Correo literario
Número 1. Río de Janeiro, 6 de junio de 1930

Monterrey: correo literario Blog
Características físicas Características físicas

 • Título en el cabezal.
 • Impresión a base de ti-

pos móviles.
 • 8 páginas tamaño carta
 • Incluye un colofón 

que Reyes dibujó.
 • Generalmente era de 

tres columnas.
 • Se publicaron 14 números en 

un periodo de siete años, pu-
blicados esporádicamente.

 • Título
 • Imagen de cabecera
 • Barra de menú
 • Artículos en orden cro-

nológico inverso
 • Enlaces a sitios web donde 

se tratan los temas de inte-
rés del blog en cuestión

 • Buscador
 • La vida de un blog es apro-

ximadamente de dos años.

Alfonso Reyes editó y publicó Monterrey: correo literario 
para generar diálogo entre sus iguales a pesar de la distancia, sabía 
que estaba generando un producto editorial innovador, aunque 
no sabía de los alcances que lograría a través del tiempo con las 
nuevas tecnologías.

Por lo tanto, compruebo que la revista Monterrey: correo lite-
rario de Alfonso Reyes, es precursora de los blogs literarios y el ser 
humano, en la necesidad de comunicarse, se adapta a los recursos 
de su época.
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Monterrey: Correo literario
Número 2. Río de Janeiro, agosto de 1930
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Monterrey: Correo literario
Número 2. Río de Janeiro, agosto de 1930
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Anexo II

Índice de Monterrey: 
correo literario1

El lector podrá observar que se registra en algunos números de la 
revista la fecha de aparición precisa, la cual fue tomada del libro 
Diario 1927-1930, tomo III (FCE, 2010), donde Alfonso Reyes re-
gistró cada proceso.

1  El índice es el resultado del proceso de una investigación de la edición facsimilar 
de Monterrey: correo literario y cruce de datos de tres libros: Castañón, Adolfo, Alfonso 
Reyes: Caballero de la voz errante, quinta edición, Academia Mexicana de la Lengua, 
Juan Pablos Editor, Universidad Autónoma de Nuevo León, México, 2012. Reyes, Al-
fonso, Diario II, París, 19 de marzo de 1927 – Buenos Aires, 4 de abril de 1930, México, 
FCE, INBA, Capilla Alfonsina, UAM, UANL, UNAM, 2010. Reyes, Alfonso, Monterrey: 
correo literario de Alfonso Reyes, ed. facsimilar, Nuevo León, Fondo Editorial de Nuevo 
León, 2008.





77

Número 1. Río de Janeiro,  
6 de junio de 1930

•

Propósito
Alfonso Reyes hace un recuento del proceso del libro en ese mo-
mento y describe la aparición de las revistas literarias y los perió-
dicos literarios. Hace un recuento de las publicaciones literarias en 
América Latina y menciona que son impulsadas por los jóvenes 
escritores. Menciona las diferencias entre un periódico literario 
y una revista literaria. “El periódico literario no solo se distingue 
de la revista literaria por su aspecto material, que en aquel tiende 
al pliego in-extenso de los diarios y en ésta tiende a la forma del 
folleto. El periódico literario no sólo es más breve que la revista 
literaria. Alfonso Reyes justifica su publicación a través de la defi-
nición y comparación de los medios de comunicación impresos. 

Boletín gongorino
Menciona que en la revista Libra, en el número de invierno de 
1929, le faltó escribir sobre algunos escritores y lo hace en esta 
sección. Todo esto relacionado a la poesía con influencia de Gón-
gora. 

Guardias de la pluma
I. Carta a Ricardo Rojas Vincenzi
II. Carta a Marx Daireaux
 

Contiene asuntos polémicos, por ejemplo, el libro de Max Dai-
reaux que pretende trazar en trescientas páginas el cuadro de la 
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literatura hispanoamericana sin mencionar la zona de México, las 
Antillas y la América Central.

Publicaciones recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos

Noticia mexicana
I. Revistas nuevas: Bandera de provincias, Quetzalcóatl, 

Revolución, Nuestra Ciudad, Summer School News. Figu-
ran los temas: geografía e historia, historia diplomática, 
asuntos sociales, arte, folclore, arqueología, literatura y 
viajes.

I. En Servicio Público
II. Historia diplomática

Miscelánea: En Corrientes y en Clichy 

Tres poemas con un intermedio 
I. T. S. Eliot

II. Enrique Munguía Jr.
Luto
José Carlos Mariátegui, Gabriel Miró, D.H. Lawrence
Epistolario

I. Carta de un caballero argentino de regreso a Nueva York
II. Carta de un caballero cubano a una poetisa francesa

Correspondencia de escritores de América Latina, Europa, o Estados 
Unidos.

Jitanjáforas
“No me decido a abandonar una sonaja, que cada da nuevos sones. 
Después de las notas recogidas en la revista Libra, de Buenos Aires, 
y en la revista 1930, de la Habana, señalo la aparición de un pre-
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cioso artículo del provenzal Jean Giono: L’Eau Vive, Nouvelle Revue 
Française, mayo de 1930, donde se trata de las canciones sin sentido 
con que un matador de reses se hacía seguir por los animales. […] 
Esto hace pensar en la fuerza natura, es decir, la fuerza mágica de las 
palabras”.

Investigaciones: Proust en América

Datos sobre el teatro en América Latina
Pedro Henríquez Ureña

Ilustraciones
 • Rego Monteiro
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Domicilio: Librería Española. Rua 13 de Maio, 17
Impreso en: Gráfica “La Raza”, Rua do Senado, 8
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Número 2. Río de Janeiro,  
1 de agosto de 1930 (Ejemplar quemado)

•

Boletín Alarconiano
I. Ediciones

II. Traducciones
III. Estudios 
IV. Amena literatura
V. Noticias

Enrique González Martínez
“En 1918, y en la Colección de Clásicos Castellanos de “La Lec-
tura”, Madrid, publiqué dos comedias de Ruiz de Alarcón. En las 
siguientes notas, parto de una edición como de punto inicial”.

Guardias de la pluma
I. Carta a Waldo Frank (New York)

II. Carta a Valery Larbaud

Investigaciones
I. Proust en América.

II. Fuentes de Gutiérrez Nájera 
III. Tarjeta de Gutiérrez Nájera con una historia para los ana-

les del periodismo: el Regente de imprenta, Sr. Gracida, 
no ha recibido el artículo que el poeta le envió por medio 
de un “cargador” o mozo de cuerda.
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Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos

II. Revistas nuevas

Boletín Gongorino
Sobre el gongorista polaco Zdislas Milner, profesor del colegio de 
Normandía y traductor de las Novelas ejemplares.

Noticia Mexicana
I. Museo. Carta de Mariano Arista.

II. Datos sobre el teatro en América Latina. Pedro Henrí-
quez Ureña

Ilustraciones
 • Foto. Monumento a Ricardo Güiraldes en San Antonio 

de Areco (República Argentina), tierra de Don Segundo 
Sombra

 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Domicilio: Librería Española. Rua 13 de Maio, 17
Impreso en: Gráfica “La Raza”, Rua do Senado, 8
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Número 2. Río de Janeiro,  
agosto de 1930

•

La imprenta medieval
En el texto critica a la Prensa Oficial y la llama imprenta medieval. 
También dice que durante su estancia en Madrid (1915) “quería 
tener en casa una imprenta para hacer los libros a mi modo” pero 
Joaquín García Icazbalceta lo convenció de lo contrario porque su 
casa se inundaría de manchones de tinta y la basura del taller por 
todos lados aparte de la contratación de un hombre que hiciera el 
trabajo rudo.

Guardias de la pluma
I. Carta a Waldo Frank (New York)

II. Carta a Valéry Larbaud (Paris)
III. Cata a Ramón Doll (Buenos Aires)

Investigaciones
I. Proust en América

II. Tarjeta de Gutiérrez Nájera con una historia para los ana-
les del periodismo: El Regente de imprenta, señor Gra-
cida no ha recibido el artículo que el poeta le envió por 
medio de un “cargador” o mozo de cuerda.

III. Nota que refiere la publicación del libro Poesía (1909-
1929) de Enrique González Martínez. Editado por Espa-
sa Calpe, 1930, 300 páginas que son veinte años de labor 
poética.
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Datos sobre le teatro en América Latina
Pedro Henríquez Ureña

Noticia mexicana
I. Sobre Jesús Romero Flores y J. Ignacio Rubio Mañé. 

II. Revistas nuevas: Obras públicas, Nuestra ciudad.

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
Ilustraciones

 • Monumento a Ricardo Güiraldes en San Antonio de Are-
co (República Argentina), tierra de Don Segundo Sombra

 • El cero cae en la página (legal)

Colofón 
Domicilio: Librería Española. Rua 13 de Maio, 17
Impreso en: Gráfica “La Raza”, Rua do Senado, 8
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Número 3. Río de Janeiro,  
18 de octubre de 1930

•

Guardias de la pluma
I. Un paso de América

II. Las fatalidades concéntricas
III. La mayoría de edad 
IV. Algunos disparates

Investigaciones
I. Rousseau el Aduanero y México. 

II. Saint-Simon y México

Bibliografía de Rodó

Boletín gongorino
Sobre poetas gongorinos
La colección de Monografías Bibliográficas Mexicanas publicada 
por la Secretaría de Relaciones Exteriores de México, bajo la di-
rección de Genaro Estrada, anuncia los siguientes volúmenes:

I. En prensa
II. En preparación

Noticia mexicana 
I. Etnografía y folklore.

a) Carlos Basauri, Monografía de los Tarahumaras
b) Salvador Ortiz Vidales, La artería en México. Estudio 

folklórico, costumbrista e histórico
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c) Rubén M. Campos, El folklore literario de México. In-
vestigación acerca de la producción literaria popular 
(1525-1925)

II. Bibliografía
III. Arte y arqueología

a) Ignacio Marquina, Estudio arquitectónico comparativo 
de los monumentos arqueológicos de México

b) Alfredo Escontría, Breve estudio de la obra y la perso-
nalidad del escultor y arquitecto Manuel Tolsá

Poesía
 • Resurrección, Jaime Torres Bodet

Historia, Gerardo Seguel

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos

II. Revistas nuevas

Jitanjáforas

Rayas de lápiz 

Estafeta
Correspondencia con sus lectores

I. Para Filidor
II. Sr. J. Montes

Algunos datos complementarios sobre el teatro 
en México durante los últimos años. Por G.V.
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Miscelánea
I. Las gacetas individuales

II. Las imprentas individuales

Ilustraciones
 • Pintura. Paisaje exótico, Rousseau, 1908. Museo de Chi-

cago.
 • Museo romántico. Fotografía del poeta Aurelio Luis Ga-

llaro de Guadalajara
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón 
Dirección: Librería Española. Rua 13 de Maio, 17
Impreso en: Gráfica “La Raza”, Rua do Senado, 8
Notas

 • El tercer número lleva una hoja carta más y le cuesta 400 
$ 000
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Número 4. Río de Janeiro,  
20 de abril de 1931

•

Guardias de la pluma. Viajes morrocotudos. 
I. Incitación al viaje

II. El México de Morand
III. De un útil bizqueo
IV. Las maletas de Pérez Zúñiga
V. Nota 

VI. Explicación

Cuaderno de apuntes. Sobre Ruiz de Alarcón
I. Ediciones

II. Traducciones
III. Estudios
IV. Amena literatura
V. Noticias

Aclaraciones sobre el teatro en 
México. Rafael Fuentes Jr.
Miscelánea. 
 I. Toño Salazar y su fe de erratas. En esta ocasión, Reyes pu-

blica una fe de erratas del álbum de caricaturas de Toño 
Salazar, que publicó en París. 

 II. Otros juegos de la sociedad: la fecha del romanticismo

Noticia mexicana 
I. Recomendaciones de libros de poesía. Sobre poesía
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Vida literaria
I. Un libro sobre Sor Juana

II. Premio Nobel de 1931. En ésta nota Reyes habla por Mon-
terrey: correo literario y dice “Monterrey postula para el 
premio Nobel de 1931, la candidatura del filólogo español 
Ramón Menéndez Pidal. En tal sentido se ha dirigido a la 
Academia Sueca de Estocolmo, y ha solicitado la coope-
ración de los escritores, universitarios y coorporaciones 
académicas de la república iberoamericana”

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
Ilustraciones

 • Caricatura de Valery Lasbaud por Toño Salazar
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón 
Dirección: Dirección Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “Fernández & Rohe” 36, Rua da Misericordia, 38. Río 
de Janeiro
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Número 5. Río de Janeiro,  
9 de julio de 1931

•

“Cobardía” de Amado Nervo contra os 
traductores brasileiros. Ronald de Carvalho.
Los ojos de Europa. Reyes les pide a los viajantes europeos que 
den su testimonio con relación a lugares y aspectos estéticos lati-
noamericanos

I. Río de Janeiro, por Paul Claudel
II. México a vuelo de pájaro, por Paul Morand

Miscelánea
I. Rubén Darío y Manuel Acuña

II. Una pregunta

Sobre la tumba de Graça Aranha
Estafeta

I. Carta al Sr. Djalma Ribeiro de Lessa
II. Carta al Sr. D. J. Ignacio Rubio Mañé

III. Carta al Sr. D. Arturo Scarone

Tarjeta postal. Eugenio D’Ors

Investigaciones
I. Saint-Simon y México por Maxime Leroy

II. Proust en América

Noticia mexicana
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I. En servicio público
II. Institutos públicos

III. Revistas nuevas: Anáhuac, Campo, El Charro, Martí, 
Orientación, Salubridad, Universidad de México.

Vida literaria. Contiene noticias del ámbito literario, anunciando 
la publicación de algunos libros, el proceso de escritura de otros.

I. Homenaje a Enrique José Varona
II. La prosa castellana del siglo XX

Publicaciones recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos

II. Revistas nuevas
III. Libros y folletos (Nueva lista)

Cuaderno de apuntes
I. Sobre el Padre Mier (Fray Servando Teresa de Mier)

Ilustraciones
 • Retrato de Graça Aranha cortesía de Nicolás
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
 • Dirección: Rua das Laranjerias, 397.
 • Impreso en: “Fernández & Rohe” 36, Rua da Misericor-

dia, 38. Río de Janeiro
 • Notas
 • Distribuye 133 ejemplares y tiene pruebas del número 6.
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Número 6. Río de Janeiro,  
3 de octubre de 1931

•

El “Cementerio marino” en Español

Estafeta
I. Carta a Sr. D. Gilberto Owen

II. Carta a Sr. D. Victoriano Salado Álvarez

Boletín gongorino
I. La estrofa núm. XI del Polifemo de Roberto Giusti

II. Selfa en Solfa
III. Góngora en México

Noticia mexicana
I. Bibliografía

II. Clásicos
III. Revistas nuevas

Vida literaria
I. El libro de los Negros

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos

II. Revistas nuevas

Miscelánea
I. Proust y los gusanos de cuatro dimensiones 



98

Ilustraciones
 • Fotografía de El Cementerio de Sète que inspiró el poema 

de Valéry
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón 
Dirección: Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “Fernández & Rohe” 36, Rua da Misericordia, 38. Río 
de Janeiro
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Número 7. Río de Janeiro,  
diciembre de 1931

•

Paul Morand en Río

Guardias de la pluma
I. El aseo de América. (primera aparición incorporada a 

Guardias...) Proviene del deseo alfonsino de que los euro-
peos realmente conocieran América.

Los ojos de Europa

Cuaderno de apuntes
I. Notas sobre el soliloquio de Segismundo

Investigaciones
I. Notas para la biografía chilena de Proust
II. El teatro de títeres en México

Rayas a lápiz
Patraña del petróleo y los cantos rodados en Cuba

Noticia mexicana
 • Clásicos
 • Novelística
 • Poesía
 • Crítica
 • Antologías
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 • Prosa literaria
 • Filosofía
 • Humanidades
 • Bibliografía
 • Asuntos sociales
 • En Servicio Público
 • Traducciones

Publicaciones recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos

Ilustraciones
 • Retrato de Paul Morand en el alto de la Independencia, 

Camino de Petrópolis
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Dirección: Dirección Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “Fernández & Rohe” 36, Rua da Misericordia, 38. Río 
de Janeiro
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Número 8. Río de Janeiro,  
21 de marzo de 1932

•

Virgilio y América

Boletín Gongorino
I. La estrofa XI del “Polifemo”

II. Góngora en verso inglés
III. Góngora en la Nueva España

Epistolario

Vida literaria, homenaje a Varona

Estafeta
I. Carta a Sr. D. José Ruiz Castillo

II. Carta a N.

Noticia mexicana
 • Para la bibliografía mexicana
 • Bibliografía
 • Geografía e Historia
 • Historia Diplomática
 • Asuntos sociales
 • Arte
 • Folklore
 • Arqueología
 • LiteraturaViajes 
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Miscelánea
I. En Corrientes, en Clichy – y en Dublín

II. Libros náufragos

Investigaciones
I. La conquista de México en tablas de González

II. El campo americano
III. Estornudos literarios

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Continuación

II. Revistas nuevas
III. Libros y folletos (Nueva lista)
IV. Revistas nuevas

El Aseo de América

Ilustraciones
 • Pintura “La Macumba” de Foujita en Río de Janeiro
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón 
Dirección: Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “Fernández & Rohe” 36, Rua da Misericordia, 38. Río 
de Janeiro

Notas
 • Aquí afirma Reyes que sale con erratas como de costum-

bre. Repite que hace la distribución y hasta escribe los so-
bres, que no tiene secretario literario. Página 54.

 • En abril de 1932, sigue distribuyendo Monterrey: correo 
literario, con atraso.
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Número 9. Río de Janeiro,  
23 de julio de 1932

•

Goethe y América

Noticia mexicana
La interrogación nacional

Investigaciones
I. En el rastro de Walter Scott

II. La conquista de México en tablas de González
III. Fuentes de Gutiérrez Nájera
IV. Estornudos literarios
V. La Casa de Tócame Roque

Epistolario
El color de Toledo

Estafeta
Para la bibliografía de Amado Nervo

Miscelánea.
Precursores líricos de Einstein

Vida literaria
I. Keyserling y Sudamérica

II. Álbum de Zorrilla de San Martín
III. Expulsión de la Prensa Hispanoamericana



106



107

El aseo de América

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos mexicanos o referentes a México

II. Nuevas revistas mexicanas
III. Libros y folletos extranjeros
IV. Nuevas revistas extranjeras

Ilustraciones
 • Ilustración Busto de Goethe
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón 
Dirección: Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “Fernández & Rohe” 36, Rua da Misericordia, 38. Río 
de Janeiro

Notas
 • Aunque en la revista dice que se publicó en junio, en rea-

lidad salió hasta el 23 de julio de 1932.
 • El 26 de julio, inicia la distribución del número 9
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Número 10. Río de Janeiro,  
marzo de 1933

Virgilio y América

Goethe y América

Tiko

André Guidé en América

Epistolario

Proust en América

Boletín gongorino
I. Síntesis gongorina

II. Las “Soledades” en alemán
III. Sobre un soneto
IV. Obras completas
V. Góngora en malgacho

VI. Varios artículos
VII. Para otra antología gongorina

VIII. Una atribución dudosa
IX. Tres sereñas autorizadas

El aseo de América
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Para el estudio de Amado Nervo
I. Bibliografía

II. Otras noticias

Vida literaria 
Paul Morand y el Quijote en cine
Antología mexicana en inglés

Investigaciones
I. Goethe y Martí

II. La Casa de “Tócame Roque”
III. La Conquista de México en tablas de González 
IV. La poesía tiporáfica

a) “Calligrammes” de antes y hoy

Cuaderno de apuntes
Sobre el P. Mier (Fray Servando Teresa de Mier)

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos mexicanos o referentes a México

II. Nuevas revistas mexicanas
III. Libros y folletos extranjeros
IV. Nuevas revistas extranjeras

Nota final

Epistolario

Ilustraciones
 • Ilustración: Fuente de Petrópolis
 • Ilustración: Escudo Mexicano
 • El cero cae en la página (legal)
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Colofón 
Dirección: Rua das Laranjerias, 397. Impreso en: “Apollo”. 36 Rua 
da Misericordia, 38. Río de Janeiro

Notas
 • El 19 de enero 1933 inicia la impresión de Monterrey: co-

rreo literario, número 10
 • Sale el 11 de abril de 1933, aunque en la publicación indi-

ca que salió el mes de marzo
 • Nota final. Aclara que el número no fue tan acertado 

como esperaba a causa de un viaje proyectado y fracasado
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Número 11. Río de Janeiro,  
septiembre de 1934

•

Investigaciones
I. Las tablas de González sobre la conquista de México

II. Las pinturas mexicanas de Miguel González

Cuaderno de apuntes
El soliloquio de Segismundo

Para una sociedad de amigos de Rubén Darío

Epistolario

Estafeta
I. Historicidad de Juan Peña

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos mexicanos o referentes a México

II. Nuevas revistas mexicanas
III. Libros y folletos extranjeros

Ilustraciones
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Dirección: Rua das Laranjerias, 397.
Impreso en: “L. Fernández & Irmäo”. 36 Rua da Misericordia, 38. 
Río de Janeiro
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Número 12. Río de Janeiro,  
agosto de 1935. Año quinto

•

Estafeta
El derecho de volar. Carta a Sr. Baldomero Sanín Cano (Bogotá)

Vida literaria
I. El “Corifeo filosófico” de Eugenio D’Ors compuesto por 

sus amigos
II. Aviso a los discretos

Investigaciones
I. Las tablas de González sobre la Conquista de México

II. En el rastro de Walter Scott
III. Sain-Simon y América

Cuaderno de apunes
I. El Águila y la Serpiente

II. Sobre el padre Mier

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos mexicanos o referentes a México

II. Nuevas revistas mexicanas
III. Libros y folletos extranjeros

Madrina de guerra
Anuncio que le solicitan a Alfonso Reyes que publique. Lo hace 
tal cual.
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Ilustraciones
 • Ilustraciones de las Tablas de González
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Dirección: Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “Apollo”. 36 Rua da Misericordia, 38. Río de Janeiro

Notas
 • En este número, Reyes publica una carta-anuncio que le 

envían desde Melilla, Marruecos. p. 5
 • El 14 de agosto de 1935, recibe 500 ejemplares del núme-

ro 12 de Monterrey: correo literario.
 • 4 de septiembre de 1935, terminó la distribución de Mon-

terrey: correo literario 12
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Número 13. Río de Janeiro, 
junio de 1936

•

Estafeta
En el jardín botánico. Carta a Sr. Dr. Campos Porto

Cambio de ciudad
“El número siguiente de este correo literario aparecerá en Buenos 
Aires (Arroyo 820) Monterrey dice adiós a Brasil, que lo vio nacer, 
con un sentimiento de melancolía y gratitud”

Cuaderno de apuntes
I. Maximiliano descubre el colibrí

II. La amapola silvestre, símbolo de la amistad entre México 
y Brasil

III. El Soliloquio de Segismundo

Ecos del bimilenario
Horacio actual

Vida literaria
I. El amigo de América 

II. De dos revistas argentinas

Poema “Habanera”

Investigaciones
Estornudos literarios
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Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Continuación de la lista anterior

II. Nueva lista
a) Libros y folletos mexicanos o referentes a México
b) Nuevas revistas mexicanas
c) Libros y folletos extranjeros

Ilustraciones
 • Fotografía dem monumento a Cuauhtémoc en la Playa 

Flamengo
 • Fotografía de la región mexicana en el Jardín Botánico 

de Río
 • Ilustración Monumento a Xochipilli en el Jardín Botánico 

de Río
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Domicilio: Dirección Rua das Laranjerias, 397
Impreso en: “L. Fernández & Irmäo”. 36 Rua da Misericordia, 38. 
Río de Janeiro

Notas
29 de abril de 1936, manda el complemento de los originales de 
Monterrey: correo literario, número 13



120



121

Número 14. Buenos Aires,  
julio de 1937

•

Vermeer y la novela de Proust

Estafeta
El sentido de América. Carta a Sr. Dr. D. Francisco Romero

América andante
I. La corriente continua

II. Mexicanos errabundos
III. Varias siluetas

a) Tomás de la Sierra
b) Martín de Márquez
c) La familia García
d) El Coronel Lozano
e) El Coronel Zevada

IV. Lorenzo M. Ceballos, ayo de Güiraldes

Publicaciones y revistas recibidas. Bibliografía
I. Libros y folletos mexicanos o referentes a México

II. Nuevas revistas mexicanas
III. Libros y folletos extranjeros

Investigaciones
Notas sobre el vuelo
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Ilustraciones
 • Pintura “La moza del turbante”. Rijksmuseum, Amster-

dam
 • El cero cae en la página (legal)

Colofón
Dirección: Arroyo 820. Distribuidores: Espasa Calpe Argentina. 
S. A. Tacurí 328
Impresa en: Imprenta López. Perú 666. Buenos Aires
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Directorio de envíos de 
Monterrey: correo literario

Realizado a partir de cruces de información a través de la corres-
pondencia de Alfonso Reyes, su Diario y Monterrey: correo literario.

 • Aldao de Díaz, Elvira (Buenos Aires) 
 • Almeida, Renato (Río de Janeiro, Brasil)
 • Alonso, Amado (Buenos Aires) 
 • Andrade, Oswald de (Sao Paulo, Brasil)
 • Araquistáin, Luis (Español, embajador en Alemania) 
 • Arista, Mariano (México)
 • Babelon, Jean (París, Francia)
 • Bernardelli, Henrique (Río de Janeiro, Brasil)
 • Biblioteca de la Corte Electoral de Ituzaingó
 • Borges, Jorge Luis (Buenos Aires, Argentina)
 • Botella Emo, José (Marruecos)
 • Capdevila, Arturo
 • Carvalho, Ronald de (Brasil)
 • Castro, Américo 
 • Claudel, Paul (Francia)
 • D’Ors i Rovira, Eugenio Xenius (Madrid, España). 
 • Dantín Cereceda, Juan (Madrid, España). 
 • Daudt d’Oliveira, Felipe (Brasil)
 • De Torre, Guillermo (Madrid)
 • Del Campo, Estanislao (Buenos Aires, Argentina) 
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 • Delamain, Jacques (Francia) 
 • Dias, Cícero (Brasil)
 • Doll, Ramón
 • Estrada, Genaro (Ciudad de México, Madrid)
 • Filidor, Pera
 • Foulché-Delbosc, Isabel
 • Frank, Waldo (New York)
 • Fuentes, Jr. Rafael
 • García Alfonso, Fernando Evaristo. Seudónimo: Fernan-

do Vela (España) 
 • García Calderón Rey, Francisco (Quito, Perú)
 • Giusti, Roberto
 • Glusberg, Samuel, alias Enrique Espinoza (Buenos Aires, 

Argentina)
 • González de Mendoza, José María
 • González Martínez, Enrique
 • Heliodoro Valle, Rafael (México)
 • Henríquez Ureña, Maximiliano Adolfo (Santo Domingo, 

República Dominicana)
 • Henríquez Ureña, Pedro (México)
 • Icaza, Xavier (México)
 • Jiménez Rueda, Julio (México)
 • Karl Anton Adolf Julian príncipe de Rohan (Austria) 
 • Keyserling, Herman (Berlín, Alemania) 
 • Labarca, Eugenio (Paris, Francia) 
 • Larbaud, Valéry (Vichi, Fancia)
 • Leroy, Maxime
 • Loera y Chávez, Agustín (México)
 • Lombardo Toledano, Vicente (México)
 • Manz, Inés (Berlín, Alemania) 
 • Marasso, Arturo
 • Meireles, Cecília (Río de Janeiro, Brasil)
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 • Mendes, Murilo (Brasil)
 • Mistral, Gabriela (Chile)
 • Monteiro, Rego (Brasil)
 • Montes, J.
 • Morales, Eneida de (Río de Janeiro)
 • Morand, Paul 
 • Moreno, Enrique
 • Munguía, Jr., Enrique
 • Ocampo, Victoria (Buenos Aires, Argentina)
 • Ortiz de Montellano, Bernardo (México)
 • Owen, Gilberto (Guayaquil, donde fue cónsul) 
 • Pérez Taylor, Rafael (México) 
 • Pitollet, Camille
 • Porto, Campos
 • Quesada, Ernesto (Spiez, Suiza)
 • Quiróz, Alberto (México)
 • Ribeiro Couto
 • Ribeiro de Lessa, Djalma (Brasil)
 • Rodríguez Marín, Francisco (España) 
 • Romero, Francisco
 • Rubio Mané, J. Ignacio (Brasil)
 • Salado Álvarez, Victoriano
 • Sanín Cano, Baldomero
 • Scarone, Arturo (Brasil)
 • Seguel, Gerardo
 • Silva Castro, Raúl
 • Silva y Aceves, Mariano (México)
 • Smid, Zdenek (Checoslovaquia) 
 • Temple House, Roy
 • Torres Bodet, Jaime (México)
 • Torri, Julio (México)
 • Toussaint, Manuel (México)
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 • Valle-Arizpe, Artemio de
 • Villaseñor, Eduardo (México)
 • Villaurrutia, Xavier (México)
 • Vossler, Karl
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Glosario

Blogósfera. Término usado para referirse a la totalidad de blogs, 
traducción del término en inglés blogosphere. En ocasiones el con-
cepto blogósfera se utiliza para referirse al conjunto de todos los 
blogs; en otras, se utiliza para referirse a agrupaciones parciales de 
blog, por ejemplo, la blogósfera hispana, la blogósfera política, etc. 
La blogósfera, en tanto que espacio de comunicación compartida, 
es resultado de la interconexión de los blogs a través de mecanis-
mos como los hiperenlaces, los comentarios, etc.

Blogger (Bloguero). Autor de un blog. El término blogger fue 
acuñado originalmente por la empresa Pyra Labs, que creó un 
servicio de alojamiento de blogs llamado blogger. En español se 
usa como sinónimo en algunas ocasiones los términos bloguero 
o bitacorero.

Blog. También se conocen como weblog o bitácora. Es un sitio 
web que recopila cronológicamente textos o artículos de uno o va-
rios autores. Habitualmente, en cada artículo, los lectores pueden 
escribir sus comentarios y el autor darles respuesta, de forma que 
es posible establecer un diálogo. El uso o temática de cada blog 
es particular, los hay de tipo personal, periodístico, empresarial o 
corporativo, tecnológico, educativo, etc.

El blog o cuaderno de bitácora es una página web personal; 
su origen parte del registro del diario de navegación; ahí se anota 
el rumbo, la velocidad, maniobras y demás accidentes de la na-
vegación. Se retoma este término y se adapta para generar este 
medio de expresión y comunicación. 
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Buscador. Lugar en Internet que ofrece la posibilidad de realizar 
consultas sobre una base de datos donde tienen clasificado distintos 
tipos de sitios de Internet en razón de la materia que contienen. 

Comentarios. Es el componente que abre el espectro a la interacti-
vidad entre autor-lector, y entre lectores entre sí. Podríamos decir 
que un post muchas veces se completa o enriquece gracias al apor-
te de quienes participan desde sus comentarios, ya sea planteando 
posturas diferentes o aportando información relacionada con el 
tema tratado. Es por esto que los blogs se convierten en una suerte 
de banco de datos donde el factor fundamental suele ser la retro-
alimentación (marca la diferencia entre un sitio web tradicional y 
blog).

Contenido. Este concepto se refiere a la información contenida en 
un sitio de Internet. También a la información que incluye un fi-
chero de datos alojado en la misma o a la que se transfiere, carga 
o descarga en la red. 

Dominio. Mediante el dominio, se concreta los lugares de Internet 
donde se encuentra alojada una información. Indefectiblemente 
un dominio está unido a una URL para ser localizado en Internet. 
Existen dominios de alto nivel, como los que definen los países 
“.mx”, y de primer o segundo nivel cuando se incorporan distintas 
palabras precedidas de un punto a estos dominios de alto nivel.

Post (artículo). Cada una de las “entradas” que realiza el bloguero 
en su blog. También designadas como apuntes o anotaciones pue-
den consistir en texto plano, imágenes o enlaces hipertextuales 
a otros posts o a contenidos de audio y/o vídeo para descarga o 
reproducción. La presencia de esos enlaces ha sido considerada el 
elemento clave y característico de los blogs.
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